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Broj: 02-04-30764-2/22  
Sarajevo, 11.08.2022. godine 
 

Na osnovu člana 26. i 28. stav (4) Zakona o Vladi Kantona Sarajevo (”Službene novine 
Kantona Sarajevo”, broj: 36/14 - Novi prečišćeni tekst i 37/14 - Ispravka) Vlada Kantona Sarajevo, 
na 89. sjednici održanoj 11.08.2022. godine, donijela je 
 
 

Z A K LJ U Č A K 
 

1. Utvrđuje se prijedlog Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o socijalnoj zaštiti, zaštiti 
civilnih žrtava rata i zaštiti porodice sa djecom. 

 
2. Predlaže se Skupštini Kantona Sarajevo da u skladu sa članom 158. Poslovnika Skupštine 

Kantona Sarajevo („Službene novine Kantona Sarajevo“, broj: 41/12 - Drugi novi prečišćeni 
tekst i broj: 15/13, 47/13, 47/15, 48/16, 9/20 i 14/20) po skraćenom postupku donese Zakon 
o izmjenama i dopunama Zakona o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih žrtava rata i zaštiti 
porodice sa djecom. 

 
 
          P R E M I J E R 
 
               Edin Forto 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Dostaviti: 
1. Predsjedavajući Skupštine Kantona Sarajevo, 
2. Skupština Kantona Sarajevo,  
3. Zamjenici predsjedavajućeg Skupštine Kantona Sarajevo (3x),  
4. Premijer Kantona Sarajevo, 
5. Ministarstvo za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice Kantona Sarajevo,  
6. Evidencija, 
7. A r h i v a. 



        BOSNA I HERCEGOVINA
FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE
            KANTON SARAJEVO
                     VLADA

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O SOCIJALNOJ ZAŠTITI, 

ZAŠTITI CIVILNIH ŽRTAVA RATA I ZAŠTITI PORODICE SA DJECOM
(Prijedlog)

                         Nosilac izrade:
                                                                Ministarstvo za rad, socijalnu politiku, 

                                         raseljena lica i izbjeglice

Sarajevo, august 2022. godine



            Na osnovu čl. 13. stav 1. tačka e) i 18. tačka b) Ustava Kantona Sarajevo  ("Službene
novine Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i  31/17) i
člana 8. Zakona o osnovama socijalne zaštite, zaštite civilnih žrtava rata i zaštite porodice sa
djecom ("Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine", br. 36/99, 54/04, 39/06, 14/09,
45/16 i  40/18), Skupština  Kantona Sarajevo,  na sjednici  održanoj  dana  __________2022.
godine, donijela je

PRIJEDLOG

ZAKON

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O SOCIJALNOJ ZAŠTITI, ZAŠTITI
CIVILNIH ŽRTAVA RATA   I ZAŠTITI PORODICE SA DJECOM

Član 1.

U  Zakonu  o  socijalnoj  zaštiti,  zaštiti  civilnih  žrtava  rata  i  zaštiti  porodice  sa  djecom
("Službene novine Kantona Sarajevo", broj: 38/14 – Prečišćeni tekst, 38/16, 44/17, 28/18 i
52/21) u Glavi VI - ZAŠTITA PORODICE SA DJECOM, naziv Odjeljka: "1. Dodatak na
djecu"  mijenja  se  i  glasi:  "1.  Dodatak  na  djecu  i  dječiji  dodatak  za  vrijeme  redovnog
studiranja".

Član 2.

U članu 132. stav 1. mijenja se i glasi:

"Nezavisno  od  prava  na  dječiji  dodatak  propisanog  u  Zakonu  o  materijalnoj  podršci
porodicama s djecom u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije Bosne i
Hercegovine", broj: 52/22) (u daljem tekstu: Zakon o materijalnoj podršci), dijete, odnosno
porodica koji imaju prebivalište u Kantonu najmanje godinu dana prije podnošenja zahtjeva,
ovim zakonom ostvaruju sljedeća prava:

━ dodatak na djecu, 
━ dječiji dodatak za vrijeme redovnog studiranja."

U stavu 2. iza riječi: "ostvariti" dodaje se riječ: "dijete".

Iza stava 4. dodaje se novi stav 5. koji glasi: 
"Vezano za ostvarivanje prava na dodatak na djecu, porodicom se smatra porodica definisana
Zakonom o materijalnoj podršci."

Član 3.

Čl. 133., 134. i 135. brišu se. 

Član 4.

Član 136. mijenja se i glasi:

"Član 136.
Pravo na dodatak na djecu bez obzira na prihode, pripada djetetu bez jednog ili oba roditelja,
te porodici:

━ u kojoj jedan od roditelja ili dijete ima utvrđen invaliditet od najmanje 90%,



━ koja  ima  dijete  ometeno  u  fizičkom  ili  psihičkom  razvoju,  što  se  dokazuje
pravosnažnim rješenjem donijetim u skladu sa pravilnikom koji propisuje utvrđivanje
preostale  sposobnosti  i  razvrstavanju  djece  i  omladine  ometene  u  psiho-fizičkom
razvoju,

━ koja ima dijete  oboljelo od karcinoma,  šećerne bolesti,  leukemije,  TBC, celijakije,
kronove  bolesti,  ulceroznog  kolitisa,  hepatitisa  B  i  C,  epilepsije  ili  dijete  sa
poremećajem autističnog spektra,

━ čiji je jedan od roditelja korisnik stalne novčane pomoći.

Pravo na dodatak na djecu bez obzira na prihode, pripada porodici koja ima troje ili  više
djece.

Iznos dodatka na djecu, za djecu, odnosno porodicu utvrđuje Kantonalno ministarstvo i ne
može biti manji od 7 % prosječne plaće.

Iznos dodatka na djecu, za djecu, odnosno porodicu iz stava 1. ovog člana se uvećava za 50 %
iznosa dodatka na djecu za svako dijete. 

Iznos dodatka na djecu, za djecu, odnosno porodicu iz stava 2. ovog člana se uvećava za 10 %
iznosa dodatka na djecu za svako dijete."

Član 5.

Član 137. mijenja se i glasi:

"Član 137.
Dodatak na djecu pripada djetetu do navršenih 18 godina.

Izuzetno od stava 1. ovog člana,  djeci koja su ometena u fizičkom ili  psihičkom razvoju,
dodatak na djecu pripada za vrijeme školovanja i osposobljavanja za život i rad, a najkasnije
do navršenih 26 godina.

Dodatak na djecu isplaćuje se i za vrijeme dok je dijete iz stava 2. ovog člana, usljed bolesti
ili liječenja, spriječeno da izvršava obaveze u školi, a najkasnije do navršenih 26 godina."

Član 6.

Čl.  138., 139. i 140. brišu se.

Član 7.

Član141. mijenja se i glasi:

"Član 141.
Pod uslovima za ostvarivanje prava na dječiji dodatak propisanim u Zakonu o materijalnoj
podršci,  djeca kojima nakon navršene 18. godine prestane pravo na dječiji dodatak, imaju
pravo na dječiji dodatak za vrijeme redovnog studiranja ukoliko nastave redovno školovanje
na  nekoj  od  visokoškolskih  ustanova  na  području  Bosne  i  Hercegovine,  a  najkasnije  do
navršenih 27 godina.

Pravo na dječiji dodatak za vrijeme redovnog studiranja ne može biti manji od iznosa dječijeg
dodatka iz Zakona o materijalnoj podršci.



Pravo na dječiji dodatak za vrijeme redovnog studiranja prestaje djetetu koje:
━ u toku studija izgubi više od jedne godine na visokoškolskoj ustanovi;
━ nakon završetka jedne školske godine upiše više od jednom istu godinu na drugoj

visokoškolskoj ustanovi;
━ nakon  završenog  školovanja  na  visokoškolskoj  ustanovi  upiše  školovanje  istog

stepena.

Dijete koje ostvari pravo na dječiji dodatak za vrijeme redovnog studiranja dužno je da u
svakoj  kalendarskoj  godini  u  periodu  od  01.  septembra  do  31.  oktobra  tekuće  godine,
nadležnom općinskom organu uprave dostavi dokaze o ispunjavanju uvjeta za ostvarivanje
prava na dječiji dodatak za vrijeme redovnog studiranja.

Ukoliko dijete ne dostavi dokaze iz stava 4. ovog člana u propisanom roku, pravo na dječiji
dodatak za vrijeme redovnog studiranja prestaje sa 30. septembrom tekuće godine."

Član 8.

Član 142.  briše se.

Član 9.

Član 144. mijenja se i glasi:

"Član 144.
Pravo na dodatak na djecu i pravo na dječiji dodatak za vrijeme redovnog studiranja teku od
prvog dana narednog mjeseca po podnošenju zahtjeva za ostvarivanje ovih prava.

Pravo na dodatak na djecu i pravo na dječiji dodatak za vrijeme redovnog studiranja prestaje
djetetu koje stupi u brak ili sticanjem potomstva.

Pravo na  dodatak  na  djecu i  pravo na dječiji  dodatak  za  vrijeme  redovnog studiranja  ne
priznaje se djeci koja su smještena u ustanove dječije i socijalne zaštite."

Član 10.

U članu 145. iza riječi: "djecu" dodaju se riječi: "ili dječiji dodatak".

Član 11.

U Glavi VI - ZAŠTITA PORODICE SA DJECOM, u nazivu Odjeljka 2. iza riječi: "djeteta",
dodaju se riječi: "i dodatna pomoć na ime brige i njege djeteta".

Član 12.

U članu 148. st. 2., 3. i 4. brišu se.

Dosadašnji stav 5. postaje stav 2..

Član 13.

Iza člana 150. dodaje se novi član 150 a. koji glasi:



"Član 150 a.
Žena-majka u radnom odnosu koja ostvari pravo na naknadu plaće ženi-majci u skladu sa
ovim zakonom, bez podnošenja zahtjeva ostvaruje pravo na dodatnu pomoć na ime brige i
njege djeteta koja ne može biti manja od iznosa razlike prosječne plaće u Federaciji Bosne i
Hercegovine za prethodnu godinu i iznosa novčane naknade plaće ženi-majci utvrđene ovim
zakonom.

Ukoliko poslodavac ženi-majci isplaćuje naknadu plaće koja je manja od prosječne plaće u
Federaciji  Bosne  i  Hercegovine  za  prethodnu  godinu,  žena-majka  ima  pravo na  dodatnu
pomoć na ime brige i njege djeteta koja ne može biti manja od iznosa razlike prosječne plaće
u  Federaciji  Bosne  i  Hercegovine  za  prethodnu  godinu  i  naknade  plaće  ženi-majci  koju
isplaćuje poslodavac."

Član 14.

U članu 153. iza stava 1. dodaju se novi st. 2. i 3. koji glase:

"Žena–majka  iz  stava  1.  ovog člana  koja  ostvari  pravo na  naknadu plaće  ženi-majci  bez
podnošenja zahtjeva ostvaruje pravo na dodatnu pomoć na ime brige i njege djeteta koja ne
može  biti  manja  od  iznosa  razlike  prosječne  plaće  u  Federaciji  Bosne  i  Hercegovine  za
prethodnu godinu i iznosa novčane naknade umjesto plaće iz stava 1. ovog člana.

Žena–majka iz stava 1. ovog člana pravo na naknadu plaće ženi-majci i dodatnu pomoć na
ime brige i njege djeteta ostvaruje najduže do navršene treće godine djeteta."

Član 15.

Član 155. mijenja se i glasi:

"Član 155.
Žena-majka  u  radnom  odnosu  koja  rodi  mrtvo  dijete  ili  ako  dijete  umre  prije  isteka
porodiljskog odsustva, ima pravo na iznos naknade plaće ženi-majci i dodatnu pomoć na ime
brige i njege djeteta za period utvrđen propisima o radu." 

Član 16.

U Glavi VI - ZAŠTITA PORODICE SA DJECOM, naziv Odjeljka: "3. Novčana naknada
nakon porođaja ženi-majci koja nije u radnom odnosu" mijenja se  i glasi: "3. Novčana pomoć
nezaposlenoj porodilji i dodatna pomoć na ime brige i njege djeteta".

Član 17.

Član 156. mijenja se i glasi:

"Član 156.
Nezavisno od prava na novčanu pomoć za nezaposlenu porodilju propisanog u Zakonu o
materijalnoj podršci, nezaposlena porodilja koja je prijavljena na evidenciji Javne ustanove
"Služba za zapošljavanje Kantona Sarajevo" Sarajevo ili se nalazi na redovnom školovanju,
odnosno koja se na evidenciji Porezne uprave ne vodi kao zaposleno lice, ovim zakonom ima
pravo na dodatnu pomoć na ime brige i njege djeteta, pod uvjetom da ona ili otac djeteta
imaju prebivalište najmanje godinu dana u Kantonu Sarajevo, odnosno boravište najmanje
godinu dana pod uvjetom da ima status raseljene osobe.



Izuzetno od člana 6. ovog zakona, nezaposlena porodilja strana državljanka kojoj je aktom
nadležnog organa odobren stalni boravak u Bosni i Hercegovini i ispunjava uvjete u pogledu
prebivališta u Kantonu Sarajevo, ima pravo na dodatnu pomoć na ime brige i njege djeteta.

Dodatna pomoć na ime brige i njege djeteta nezaposlenoj porodilji isplaćuje se dok postoje
uslovi za ostvarivanje ovog prava, a najduže godinu dana od dana porođaja."

Član 18.
Član 157. mijenja se i glasi:

"Član 157.
Pravo na dodatnu pomoć na ime brige i njege djeteta koju ostvaruje nezaposlena porodilja, ne
može  biti  manji  od  iznosa  razlike  prosječne  plaće  u  Federaciji  Bosne  i  Hercegovine  za
prethodnu godinu i iznosa novčane pomoći nezaposlenoj porodilji koji je propisan Zakonom
o materijalnoj podršci."

Član 19.

Član 158. briše se.

Član 20.

Član 159. mijenja se i glasi:

"Član 159.

Nezaposlena  porodilja  koja  rodi  mrtvo  dijete  ili  dijete  umre  u  toku  korištenja  prava  na
novčanu pomoć  nezaposlenoj  porodilji  ili  prava  na  dodatnu pomoć  na  ime  brige  i  njege
djeteta, ima pravo na iznos dodatne pomoći na ime brige i njege djeteta u trajanju od 45 dana
nakon smrti djeteta.

Izuzetno, otac djeteta koji je nezaposlen može ostvariti pravo na dodatnu pomoć na ime brige
i njege djeteta u slučaju: 

━ smrti nezaposlene porodilje;
━ napuštanja djeteta od strane nezaposlene porodilje;
━ zasnivanja radnog odnosa nezaposlene porodilje, ali ne prije 42 dana nakon porođaja;
━ i u drugim opravdanim slučajevima."

Član 21.

Iza člana 159. dodaje se novi član 159 a. koji glasi:

"Član 159 a.
Iznos prava na dodatnu pomoć na ime brige i njege djeteta za porodilju koja je u radnom
odnosu i nezaposlenu porodilju utvrđuje se instrukcijom iz člana 13. stav 3. ovog zakona, a na
osnovu  posljednjeg  statističkog  podatka  Federalnog  zavoda  za  statistiku  za  prethodnu
godinu."



Član 22.

U članu  168.  stav  1.  riječi:  "Federalnim zakonom",  zamjenjuju se riječima:  "Zakonom o
materijalnoj podršci".

Član 23.

U članu 170. iza alineje 13. dodaju se nove alineje 14. i 15. koje glase:
"- dječiji dodatak za vrijeme redovnog studiranja,
  - dodatna pomoć na ime brige i njege djeteta."

Dosadašnje alineje 14. do 24. postaju alineje 16. do 26..

Prelazna odredba

Član 24.

U cilju ostvarivanja povoljnijeg prava,  prvostepeni  organi su dužni po službenoj dužnosti
uskladiti sa ovim zakonom postojeća rješenja kojima se ostvaruju prava koja su predmet ovog
zakona u roku od 60 dana  od  dana  stupanja  na snagu ovog zakona i  donijeti  rješenja  o
prestanku prava, odnosno ostvarivanju prava iz ovog zakona.

Postupci koji su pokrenuti prije stupanja na snagu ovog zakona, a nisu okončani, okončaće se
po odredbama ovog zakona.

Instrukciju iz člana 13. stav 3. ovog zakona ministar će donijeti u roku od 15 dana od dana
stupanja na snagu ovog zakona.

Član 25.

Ovlašćuje se Zakonodavno pravna komisija Skupštine Kantona Sarajevo da utvrdi Drugi novi
prečišćeni tekst Zakona o socijalnoj zaštiti,  zaštiti  civilnih žrtava rata i zaštiti  porodice sa
djecom.

Član 26.

Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u "Službenim novinama
Kantona Sarajevo", a primjenjivaće se od 01.11. 2022. godine.

Broj:____________________/22                                            PREDSJEDAVAJUĆI
Sarajevo, ________2022.godine                               SKUPŠTINE KANTONA SARAJEVO
                                                                                          

     Elvedin Okerić



O B R A Z L O Ž E N J E
Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih žrtava rata i

zaštiti porodice sa djecom

I – PRAVNI OSNOV ZA DONOŠENJE ZAKONA

Pravni osnov za donošenje ovog zakona sadržan je u odredbama čl. 13. stav 1. tačka e)
i 18. tačka b) Ustava Kantona Sarajevo prema kojima federalna vlast i Kanton Sarajevo imaju
zajedničke  nadležnosti  za  oblast  socijalne  politike,  s  tim  da  Kanton  Sarajevo  razrađuje
institute i finansira ono što je federalnim propisom okvirno utvrđeno.

Kanton Sarajevo ima pravo utvrđivati  politiku,  donositi  i  provoditi  zakon u oblasti
socijalne politike.

 Osim ustavnog  osnova,  za  donošenje  ovog  zakona  osnov  je  i  član  8.  Zakona  o
osnovama socijalne zaštite, zaštite civilnih žrtava rata i zaštiti porodice sa djecom ("Službene
novine Federacije Bosne i Hercegovine", br. 36/99, 54/04, 39/06, 4/09 i 40/18), prema kojem
nadležna tijela kantona uređuju djelatnost socijalne zaštite, zaštite civilnih žrtava rata i zaštite
porodice sa djecom.

II – RAZLOZI ZA DONOŠENJE ZAKONA

Parlament Federacije Bosne i Hercegovine je usvojio Zakon o materijalnoj podršci
porodicama s djecom u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federaciji Bosne i
Hercegovine", broj: 52/22) (u daljem tekstu: Zakon o materijalnoj podršci)  koji je stupio na
snagu 09.07.2022. godine.

Članom 45. ovog zakona propisano je da je obaveza kantona da u roku od tri mjeseca
od dana stupanja na snagu ovog zakona donesu svoje propise i opšte akte iz oblasti podrške
porodicama s djecom koje će uskladiti sa ovim zakonom i kojima će utvrditi i druga prava iz
predmetne oblasti.

Iz  ovih  razloga  Ministarstvo  za  rad,  socijalnu  politiku  raseljena  lica  i  izbjeglice
Kantona Sarajevo je prišlo izmjenama Zakona o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih žrtava rata i
zaštiti porodice sa djecom ("Službene novine Kantona Sarajevo", broj: 38/14-Prečišćeni tekst,
38/16, 44/17, 28/18 i 52/21) kako bi se isti uskladio sa Zakonom o materijalnoj podršci.

Napominjemo da su Zakonom o materijalnoj podršci, prestale primjene odredbi čl. 87.
do 96. Zakona o osnovama socijalne zaštite, zaštite civilnih žrtava rata i zaštite porodice sa
djecom ("Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine", br. 36/99, 54/04, 39/06, 14/09,
45/16 i 40/18), te odredba člana 53. Zakona o hraniteljstvu u Federaciji Bosne i Hercegovine
("Službene  novine  Federacije  Bosne  i  Hercegovine",  broj:  19/17),  te  je  vezano  i  za  ove
propise trebalo izmijeniti i uskladiti  Zakon o socijalnoj zaštiti,  zaštiti civilnih žrtava rata i
zaštiti porodice sa djecom.

Želimo istaći da je Zakon o osnovama socijalne zaštite, zaštite civilnih žrtava rata i
zaštite  porodice  sa  djecom  propisivao  pravo  na  dodatak  na  djecu  koji  ostvaruju  djeca  i
porodica,  a Zakon o materijalnoj  podršci  je  propisao dječiji  dodatak koji  ostvaruju djeca.
Stoga je ovo ministarstvo u ovom zakonu, moralo s jedne strane pratiti Zakon o materijalnoj
podršci, a s druge strane omogućiti da zbog specifičnosti korisnika u jednom dijelu ostavimo i
dalje dodatak na djecu kao pravo koje ostvaruje dijete i porodica.

Zakonom o materijalnoj podršci propisano je da djeci koja ostvaruju pravo na dječiji
dodatak, ovo pravo prestaje sa navršenih 18 godina, a da može trajati najduže još 12 mjeseci.
Iz ovoga proizilazi da djeca koja su završila srednju školu, nakon navršenih 18, odnosno 19
godina gube ovo pravo bez obzira da li su nastavili redovno školovanje na nekoj od visoko
školskih ustanova.



Iz ovih razloga u Prijedlogu Zakona je predviđeno da će djeca koja imaju najmanje
godinu dana prebivalište u Kantonu Sarajevo, nakon završetka srednje škole moći ostvarivati
pravo na dječiji dodatak za vrijeme redovnog studiranja na  visokoškolskoj ustanovi, u skladu
sa  uslovima  utvrđenim  Zakonom  o  materijalnoj  podršci.  Ovo  pravo  će  se  finansirati  iz
Budžeta Kantona Sarajevo u iznosu koji ne može biti manji od iznosa dječijeg dodatka iz
Zakona o materijalnoj podršci i djeci koja su lošijeg socijalnog statusa i žele da nakon srednje
škole nastave redovno školovanje, ovo pravo biće jedan vid stipendiranja. Vidljivo je da je
iznos dječijeg dodatka za djecu koja studiraju značajno uvećan. 

Takođe,  Zakonom  o  materijalnoj  podršci  kao  korisnici  dječijeg  dodatka  nisu
obuhvaćene kategorije djece i porodice koje su Zakonom o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih
žrtava  rata  i  zaštiti  porodice  sa  djecom  Kantona  Sarajevo  ostvarivala  pravo  na  uvećani
dodatak na djecu, koji se odnosio na djecu bez oba ili jednog roditelja, porodice koja imaju
dijete  ometeno  u  fizičkom  ili  psihičkom  razvoju,  porodicu  u  kojoj  je  jedan  od  roditelje
invalid,  porodicu koja ima dijete oboljelo od karcinoma,  šećerne bolesti,  leukemije,  TBC,
celijakije,  kronove  bolesti,  ulceroznog  kolitisa,  hepatitisa  B  i  C,  epilepsije  ili  dijecu  sa
poremećajem autističnog spektra, čiji je roditelj korisnik stalne novčane pomoći, te porodicu
sa troje i više djece. Napominjemo da su ove kategorije pravo na dodatak na djecu ostvarivale
u uvećanom iznosu i bez obzira na imovinski, odnosno prihodovni cenzus.

Stoga je u Prijedlogu Zakona predloženo da ove kategorije i dalje ostvaruju pravo na
dodatak na djecu bez obzira na prihode i u iznosu koji ne može biti manji od 7 % prosječne
plaće iz Zakona o socijalnoj zaštiti,  zaštiti  civlnih žrtava rata i zaštiti  porodice sa djecom
Kantona Sarajevo i uvećava se za porodice sa troje ili više djece za 10%, a za ostale kategorije
za  50% ovog  osnovnog  iznosa  dodatka  na  djecu.  Na  ovaj  način  su  ova  djeca,  odnosno
porodice kroz ovaj zakon dodatno zaštićena, jer ostvarivanje dodatka na djecu ne zavisi od
činjenice  da  li  je  dijete  već  ostvarilo  pravo na  dječiji  dodatak  u  skladu  sa   Zakonom o
materijalnoj podršci. Takođe Prijedlogom Zakona su djeca sa invaliditetom koja su nastavila
školovanje ili se osposobljavaju za život i rad do navršenih 26. godina dodatno zaštićena. 

Važno je istaći da se kod utvrđivanja iznosa prava na ime dječijeg dodatka i dodatka
na djecu po Predloženom Zakonu otvara mogućnost da se u svakom momentu intervencijom
Vlade Kantona Sarajevo i ovog ministarstva kroz instrukciju kao provedbeni akt ovog zakona,
mogu uvećati novčani iznosi za ova prava.

Nadalje,  u  Zakonu  o  materijalnoj  podršci  je  propisano  da  novčanu  pomoć
nezaposlenoj porodilji ostvaruje porodilja koja nije u radnom odnosu u iznosu od 55% najniže
plaće u Federaciji Bosne i Hercegovine utvrđene u skladu sa odredbama Zakona o radu, a
trenutno iznosi 298,65 KM, dok je novčana pomoć nezaposlenoj porodilji prema Zakonu  o
socijalnoj zaštiti,  zaštiti  civilnih žrtava rata i zaštiti  porodice sa djecom Kantona Sarajevo
trnutno 996,00 KM.

Kako je dakle postojala obaveza da se Zakon  o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih žrtava
rata i zaštiti porodice sa djecom Kantona Sarajevo uskladi sa Zakonom o materijalnoj podršci,
imajući  u  vidu  da  je  novčana  pomoć  u  Kantonu  mnogo  veća  od  utvrđene  u  Zakonu  o
materijalnoj podršci, to je nezaposlenu porodilju koja ima prebivalište u Kantonu Sarajevo
trebalo zaštiti u pogledu visine novčane pomoći. Stoga je u cilju navedenog, propisano da  će
nezaposlene  porodilje  prema  Prijedlogu  Zakona,  iz  Budžeta  Kantona  Sarajevo ostvarivati
pravo na dodatnu pomoć na ime brige i njege djeteta kao novo pravo u ovom zakonu. Visina
novčanog iznosa ovog prava će se utvrđivati  u visini  razlike prosječne plaće u Federaciji
Bosne  i  Hercegovine  za  prethodnu  godinu  i  iznosa  novčane  pomoći  prema  Zakonu  o
materijalnoj podršci. Na ovaj način će uvođenjem prava na dodatnu pomoć na ime brige i
njege djeteta  u Zakon  o socijalnoj zaštiti,  zaštiti  civilnih žrtava rata i zaštiti  porodice sa
djecom Kantona Sarajevo, iznos novčanih davanja za nezaposlenu porodilju biti izjednačen sa
iznosom novčane pomoći koji je utvrđen Skupštinskim amandmanima na 47. Radnoj sjednici
Skupštine Kantona Sarajevo održane 28.12.2021. godine (novčana pomoć ne može biti manja
od prosječne plaće u Federaciji Bosne i Hercegovine za prethodnu godinu – trenutno 996,00
KM).



Kako porodilje ne bi nakon porođaja ostvarivale prava po ovom osnovu na različit
način,  u  zavisnosti  od  toga  da  li  se  radi  o  zaposlenoj  ili  nezaposlenoj  porodilji,  to  je  u
Prijedlogu Zakona izvršena izmjena i kod prava na novčanu naknadu za zaposlenu porodilju,
na način da je takođe predviđeno pravo na dodatnu pomoć na ime brige i njege djeteta, dakle
identično kao kod nezaposlenih porodilja. Novčana naknada za porodilje koje su u radnom
odnosu ostvaruje se u iznosu 60% prosječne plaće u Kantonu Sarajevo utvrđene u skladu sa
Zakonom  o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih žrtava rata i zaštiti porodice sa djecom Kantona
Sarajevo. Kako bi porodilje koje su u radnom odnosu nastavile ostvarivati isti iznos novčanih
davanja kao do sada, to je kao i za nezaposlene porodilje predloženo da se na iznos novčane
naknade dodaje i dodatna pomoć na ime brige i njege djeteta koja se dobije izračunom razlike
prosječne  plaće  u Federaciji  Bosne  i  Hercegovine  za  prethodnu godinu i  iznosa  novčane
naknade utvrđene ovim zakonom.

Treba istaći da je prema ovom zakonu vezano za propise o radu, ženi majci koja radi
sa polovinom radnog vremena omogućeno da za pola radnog vremena kad ne radi dobija
novčanu naknadu na koju se plaćaju doprinosi i poreske obaveze i dodatnu pomoć na ime
brige i njege djeteta, s tim da u skladu sa propisima o radu ova prava ostvaruje najduže do
navršene 3. godine djeteta.

Takođe je zadržana i zaštita porodilje koja je u radnom odnosu i nezaposlene porodilje
koja rodi mrtvo dijete ili dijete umre prije isteka porodiljskog odsustva, kroz pravo na iznos
novčane naknade umjesto plaće odnosno dodatne pomoći.

Iznos prava na dodatnu pomoć utvrđuje se  instrukcijom iz  člana 13.  stav 3.  ovog
zakona,  na  osnovu  objavljenog  statističkog  podatka  Federalnog  zavoda  za  statistiku  za
prethodnu godinu.

Na  kraju  treba  istaći  bitnu  činjenicu,  da  obim  prava  koje  su  djeca  i  porodilje
ostvarivale u Kantonu Sarajevo kroz Zakon o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih žrtava rata i
zaštiti  porodice  sa  djecom prije  stupanja  na  snagu  Zakona  o  materijalnoj  podršci,  nije
predloženim  zakonom  ni  u  jednom  segmentu  umanjen,  već  su  zadržana  i  unaprijeđena
zakonska rješenja na osnovu kojih je zaštita ovih osjetljivih kategorija građana u Kantonu
Sarajevo cijenjena kao visoka, te da je započeta pronatalitetna politika u Kantonu Sarajevo
nastavljena i kroz ovaj zakon.

U zakonu je predviđeno i da su u cilju ostvarivanja povoljnijeg prava, prvostepeni
organi dužni po službenoj dužnosti uskladiti sa ovim zakonom postojeća rješenja kojima se
ostvaruju prava koja su predmet ovog zakona u roku od 60 dana od dana stupanja na snagu
ovog zakona i donijeti rješenja o prestanku prava, odnosno ostvarivanju prava iz ovog zakona

Predviđeno je da će se postupci koji su pokrenuti prije stupanja na snagu ovog zakona,
a nisu okončani, okončati po odredbama ovog zakona.

Kako bi se što ranije stvorile pretpostavke za primjenu ovog zakona i kako korisnici
ne bi bili uskraćeni za mogućnost podnošenja zahtjeva za ostvarivanje prava iz ovog zakona,
utvrđeno je da je instrukciju iz člana 13. stav 3. ovog zakona Ministarstvo dužno donijeti u
roku od 15 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Propisano ja i da ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u
"Službenim novinama Kantona Sarajevo", a primjenjivaće se od 01.11. 2022. godine. Razlog
za utvrđivanje ovog datuma kao početka primjene ovog zakona leži u činjenici da Zakon o
materijalnoj podršci počinje da se primjenjuje 09.10.2022. godine, tako da je nemoguće sa
tim datumom izračunati  visinu  iznosa  prava  koja  prestaju  da  se  primjenjuju  i  prava  čija
primjena počinje po ovom zakonu, te je jedino ispravno bilo da se zakon počne primjenjivati
sa 01.11.2022. godine, da bi se izbjegla mogućnost da korisnici budu oštećeni.

Kako bi se realizovala obaveza Kantona Sarajevo iz člana 45. Zakona o materijalnoj
podršci da u roku od tri mjeseca od dana stupanja na snagu navedenog zakona donese svoje
propise i opšte akte iz oblasti podrške porodicama s djecom koje će uskladiti sa Zakonom o
materijalnoj  podršci i kojima će utvrditi  i  druga prava iz predmetne oblasti,  za donošenje
ovog  zakona  postoji  neodložna  obaveza,  a  imajući  u  vidu  da  su  neka  prava  u  Zakonu
promijenila  naziv,  da se  uslovi  za  ostvarivanje  pojedinih prava  nisu promijenila,  da se  u



odnosu na broj članova Zakona o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih žrtava rata i zaštiti porodice
sa djecom ne radi se o obimnom zakonu i ne radi o složenom zakonu, to se predlaže da
Skupština Kantona Sarajevo u skladu sa članom 158. Poslovnika Skupštine Kantona Sarajevo
("Službene novine Kantona Sarajevo", br. 41/12-Drugi novi prečišćeni tekst, 15/03, 47/13,
47/15, 48/16, 9/20 i 14/20) ovaj zakon razmatra u skraćenom postupku. 

Prijedlogu ovog zakona predhodile su konsultacije koje su provedene sa općinskim
organima uprave, koje vezano za ostvarivanje ovih prava provode postupke u prvom stepenu.

Smatrajući  da  postoje  opravdani  razlozi  za  donošenje  ovog  zakona,  predlažemo
Skupštini Kantona Sarajevo da isti donese u predloženom tekstu.

III OBRAZLOŽENJE PREDLOŽENIH PRAVNIH RJEŠENJA

Članom 1. utvrđeno je  da  se  u  Glavi  VI  -  ZAŠTITA PORODICE SA DJECOM, naziv
Odjeljka: "1. Dodatak na djecu" mijenja i glasi: "1. Dodatak na djecu i dječiji dodatak za
vrijeme redovnog studiranja"

Članom 2. utvrđeno je da nezavisno od prava na dječiji  dodatak propisanog u Zakonu o
materijalnoj podršci porodicama s djecom u Federaciji Bosne i Hercegovine, ovim zakonom,
dijete, odnosno porodica koji imaju prebivalište u Kantonu Sarajevo najmanje godinu dana
prije podnošenja zahtjeva, ostvaruju sljedeća prava:

━ dodatak na djecu, 
━ dječiji dodatak za vrijeme redovnog studiranja.

U stavu 2. iza riječi: "ostvariti" dodaje se riječ: "dijete".
Iza stava 4. dodaje se novi stav 5. koji glasi: 
Vezano za ostvarivanje prava na dodatak na djecu, porodicom se smatra porodica definisana
Zakonom o materijalnoj podršci.

Članom 3. utvrđeno je da se čl. 133., 134. i 135. brišu. 

Članom 4. utvrđeno je da pravo na dodatak na djecu bez obzira na prihode, pripada djetetu
bez jednog ili oba roditelja, te porodici:

━ u kojoj jedan od roditelja ili dijete ima utvrđen invaliditet od najmanje 90%,
━ koja  ima  dijete  ometeno  u  fizičkom  ili  psihičkom  razvoju,  što  se  dokazuje

pravosnažnim rješenjem donijetim u skladu sa pravilnikom koji propisuje utvrđivanje
preostale  sposobnosti  i  razvrstavanju  djece  i  omladine  ometene  u  psiho-fizičkom
razvoju,

━ koja ima dijete  oboljelo od karcinoma,  šećerne bolesti,  leukemije,  TBC, celijakije,
kronove  bolesti,  ulceroznog  kolitisa,  hepatitisa  B  i  C,  epilepsije  ili  dijete  sa
poremećajem autističnog spektra, Pravo na dodatak na djecu bez obzira na prihode,
pripada  porodici  koja  ima  troje  ili  više  djece.  Iznos  dodatka  na  djecu  utvrđuje
Kantonalno ministarstvo i ne može biti manji od 7 % prosječne plaće.

Iznos dodatka na djecu za djecu, odnosno porodicu iz stava 1. ovog člana se uvećava za 50 %
iznosa dodatka na djecu za svako dijete. 
Iznos dodatka na djecu za djecu, odnosno porodicu iz stava 2. ovog člana se uvećava za 10 %
iznosa dodatka na djecu za svako dijete."

Članom 5. utvrđeno je da dodatak na djecu pripada djetetu do navršenih 18 godina.
Izuzetno od stava 1. ovog člana,  djeci koja su ometena u fizičkom ili  psihičkom razvoju,
dodatak na djecu pripada za vrijeme školovanja i osposobljavanja za život i rad, a najkasnije
do navršenih 26 godina.



Dodatak na djecu isplaćuje se i za vrijeme dok je dijete iz stava 2. ovog člana, usljed bolesti
ili liječenja, spriječeno da izvršava obaveze u školi, a najkasnije do navršenih 26 godina.

Članom 6. utvrđeno je da se čl. 138., 139. i 140. brišu.

Članom  7.  utvrđeno  je  da djeca  kojima  u  skladu  sa  Zakonom  o  materijalnoj  podršci
porodicama s djecom u Federaciji Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Zakon o materijalnoj
podršci) nakon navršenih 18 godina prestane pravo na dječiji dodatak, a nastavila su redovno
školovanje na nekoj od visokoškolskih ustanova, imaju pravo na dječiji dodatak za vrijeme
redovnog studiranja, pod uslovima propisanim u Zakonu o materijalnoj podršci, najduže do
navršenih 27. godina.
Pravo na dječiji dodatak za vrijeme redovnog studiranja ne može biti manji od iznosa dječijeg
dodatka iz Zakona o materijalnoj podršci.
 Pravo na dječiji dodatak za vrijeme redovnog studiranja ne pripada djetetu koje:

━ u toku studija izgubi više od jedne godine na visokoškolskoj ustanovi;
━ nakon završetka jedne školske godine upiše više od jednom istu godinu na drugoj

visokoškolskoj ustanovi;
━ nakon  završenog  školovanja  na  visokoškolskoj  ustanovi  upiše  školovanje  istog

stepena.
Dijete koje ostvari pravo  na dječiji dodatak za vrijeme redovnog studiranja dužno je da u
svakoj  kalendarskoj  godini  u  periodu  od  01.  septembra  do  31.  oktobra  tekuće  godine,
nadležnom općinskom organu uprave dostavi dokaze o ispunjavanju uvjeta za ostvarivanje
prava na dodatak na djecu.
Ukoliko dijete ne dostavi dokaze u propisanom roku, pravo na dječiji dodatak za vrijeme
redovnog studiranja prestaje sa 30. septembrom tekuće godine.

Članom 8. utvrđeno je da se član 142. briše.

Članom 9.  utvrđeno je da pravo na dodatak na djecu i dječiji dodatak za vrijeme redovnog
studiranja teče od prvog dana narednog mjeseca po podnošenju zahtjeva za ostvarivanje ovog
prava.
Dječiji dodatak za vrijeme redovnog studiranja i dodatak na djecu prestaje djetetu koje stupi u
brak ili sticanjem potomstva. Pravo na dodatak na djecu i pravo na dječiji dodatak za vrijeme
redovnog studiranja  ne priznaje  se  djeci  koja  su smještena  u ustanove dječije  i  socijalne
zaštite. 

Članom 10.  utvrđeno  je  da  se  u  članu  145.  iza  riječi:  "djecu"  dodaju  riječi:  "ili  dječiji
dodatak".

Članom 11. utvrđeno je da se u Glavi VI - ZAŠTITA PORODICE SA DJECOM, u nazivu
Odjeljka 2. iza riječi: "djeteta", dodaju interpunkcijski znak: "zarez" i riječi: "dodatna pomoć
na ime brige i njege djeteta".

Članom 12. utvrđeno je da se u članu 148. st. 2., 3. i 4. brišu. Dosadašnji stav 5. postaje stav
2..   

Članom 13.  utvrđeno je da žena majka u radnom odnosu koja ostvari pravo na naknadu plaće
u skladu sa ovim zakonom, bez podnošenja zahtjeva ostvaruje pravo na dodatnu pomoć na
ime  brige  i  njege  djeteta  koja  ne  može  biti  manja  od  iznosa  razlike  prosječne  plaće  u
Federaciji Bosne i Hercegovine za prethodnu godinu i iznosa novčane naknade plaće utvrđene
ovim zakonom. Ukoliko poslodavac ženi-majci isplaćuje naknadu plaće ženi-majci koja je
manja od prosječne plaće u Federaciji Bosne i Hercegovine za prethodnu godinu, žena-majka
ima pravo na dodatnu pomoć za brigu i  njegu djeteta koja ne može biti  manja od iznosa



razlike prosječne plaće u Federaciji Bosne i Hercegovine za prethodnu godinu i naknade plaće
ženi-majci koju isplaćuje poslodavac.     

Članom 14.  utvrđeno je  da  žena–majka  koja  radi  pola  radnog  vremena,  bez  podnošenja
zahtjeva  ostvaruje  pravo  na  dodatnu  pomoć  koja  ne  može  biti  manja  od  iznosa  razlike
prosječne  plaće  u Federaciji  Bosne  i  Hercegovine  za  prethodnu godinu i  iznosa  novčane
naknade umjesto plaće iz stava 1. ovog člana, a pravo na naknadu plaće ženi-majci i dodatnu
pomoć ostvaruje najduže do navršene 3. godine djeteta.

Članom 15. utvrđeno je da žena majka u radnom odnosu koja rodi mrtvo dijete ili ako dijete
umre prije isteka porodiljskog odsustva, ima pravo na iznos naknade umjesto plaće i dodatnu
pomoć na ime brige i njege djeteta za period utvrđen propisima o radu.

Članom 16. utvrđeno je da se u Glavi VI -  ZAŠTITA PORODICE SA DJECOM, naziv
Odjeljka:  "3.  Novčana  naknada  nakon  porođaja  ženi-majci  koja  nije  u  radnom  odnosu"
mijenja i glasi: "3. Novčana pomoć nezaposlenoj porodilji i dodatna pomoć na ime brige i
njege djeteta.

Članom 17.  utvrđeno je da nezavisno od prava na novčanu pomoć za nezaposlenu porodilju
propisanog u Zakonu o  materijalnoj  podršci,  nezaposlena  porodilja  koja je  prijavljena  na
evidenciji JU "Služba za zapošljavanje Kantona Sarajevo" Sarajevo ili se nalazi na redovnom
školovanju, odnosno koja se na evidenciji Porezne uprave ne vodi kao nezaposleno lice ima
pravo na dodatnu pomoć na ime brige i njege djeteta, pod uvjetom da ona ili otac djeteta
imaju prebivalište najmanje godinu dana u Kantonu Sarajevo, odnosno boravište najmanje
godinu dana pod uvjetom da ima status raseljene osobe. Izuzetno od člana 6. ovog zakona,
žena majka strana državljanka kojoj  je aktom nadležnog organa odobren stalni  boravak u
Bosni i Hercegovini, ispunjava uvjete u pogledu prebivališta u Kantonu Sarajevo i koja nije u
radnom odnosu  ima pravo na dodatnu pomoć na ime brige i njege djeteta. Dodatna pomoć na
ime brige i njege djeteta ženi majci koja nije u radnom odnosu isplaćuje se najduže godinu
dana od dana porođaja.

Članom 18. utvrđeno je  da  dodatna  pomoć  na  ime  brige  i  njege  djeteta  za  nezaposlenu
porodilju  ne  može  biti  manja  od  iznosa  razlike  prosječne  plaće  u  Federaciji  Bosne  i
Hercegovine  za  prethodnu  godinu  i  iznosa  novčane  pomoći  propisane  Zakonom  o
materijalnoj podršci.

Članom 19. utvrđeno je da se član 158. briše.

Članom 20. utvrđeno je da nezaposlena porodilja koja rodi mrtvo dijete ili dijete umre u toku
korištenja prava na novčanu pomoć nezaposlenoj porodilji ili dodatnu pomoć na ime brige i
njege djeteta, ima pravo na iznos dodatne pomoći na ime brige i njege djeteta u trajanju od 45
dana nakon smrti djeteta.
Izuzetno, otac djeteta koji je nezaposlen može ostvariti pravo na dodatnu pomoć na ime brige
i  njege  djeteta  u  slučaju:  smrti  nezaposlene  porodilje,  napuštanja  djeteta  od  strane
nezaposlene porodilje, zasnivanja radnog odnosa nezaposlene porodilje, ali ne prije 42 dana
nakon porođaja i u drugim opravdanim slučajevima."

Članom 21. utvrđeno je da se mjesečni iznos prava na dodatnu pomoć za porodilju koja je u
radnom  odnosu  i  nezaposlenu  porodilju  utvrđuje  instrukcijom  iz  člana  13.  stav  3.  ovog
zakona,  na  osnovu  posljednjeg  statističkog  podatka  Federalnog  zavoda  za  statistiku  za
prethodnu godinu.



Članom 22.  utvrđeno je da se riječi: "Federalnim zakonom" zamjenjuju riječima: "Zakonom
o materijalnoj podršci".

Članom 23. utvrđeno je da se u članu 170. iza alineje 13. dodaju nove alineje 14. i 15. koje
glase:
" - dječiji dodatak za vrijeme redovnog studiranja,
   - dodatna pomoć na ime brige i njege djeteta."
Dosadašnje alineje 14. do 24. postaju alineje 16. do 26..

Članom 24. utvrđeno je da su u cilju ostvarivanja povoljnijeg prava, prvostepeni organi dužni
po službenoj dužnosti uskladiti sa ovim zakonom postojeća rješenja kojima se ostvaruju prava
koja su predmet ovog zakona u roku od 60 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona i
donijeti rješenja o prestanku prava, odnosno ostvarivanju prava iz ovog zakona. Postupci koji
su  pokrenuti  prije  stupanja  na  snagu  ovog  zakona,  a  nisu  okončani,  okončaće  se  po
odredbama ovog zakona. Instrukciju iz člana 13. stav 3. ovog zakona Ministarstvo će donijeti
u roku od petnaest dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Članom 25.  utvrđeno je da se ovlašćuje Zakonodavno pravna komisija Skupštine Kantona
Sarajevo da utvrdi  Drugi  novi  prečišćeni  tekst  Zakona o socijalnoj  zaštiti,  zaštiti  civilnih
žrtava rata i zaštiti porodice sa djecom.

Članom 26. utvrđeno je da ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u
"Službenim novinama Kantona Sarajevo", a primjenjivaće se od 01.11. 2022. godine.

IV – FINANSIJSKI OKVIR ZAKONA

Za provođenje  ovog zakona potrebna  su  dodatna  sredstva  u  iznosu 2.422.630,08 KM na
godišnjem nivou.



IZVJEŠTAJ SA PROVEDENIH KONSULTACIJA

Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o socijalnoj zaštiti, zašiti civilnih žrtava rata i 
zaštiti porodice sa djecom dopisom broj: 13-04/2-02-28799.1/22 od 29.07.2022. godine dostavljen 
je na kosultacije. 

Nakon provedenih konsultacija dostavljena su slijedeća mišljenja, prijedlozi i sugestije: 

● Mišljenje Općine Novo Sarajevo broj: 15-31-sl/22 od 04.08.2022. godine 

Član 2. Prijedloga propisuje da se član 132.stav 1. mijenja i glasi:
"Nezavisno od prava na dječiji dodatak propisanog u Zakonu o materijalnoj podršci porodicama s
djecom u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH",broj 52/22) (u daljem
tekstu:  zakon  o  materijalnoj  podršci),  ovim  zakonom,  dijete,  odnosno  porodica  koji  imaju
prebivalište u Kantonu najmanje godinu dana prije podnošenja zahtjeva, ostvaruju sljedeća prava:
-      Pravo na dodatak na djecu,
-      Dječiji dodatak za vrijeme redovnog studiranja."
Prijedlog  da  se  isti  pojasni,  šta  znači  neovisno  od  prava  na  dječiji  dodatak  po  Zakonu  o
materijalnoj  podršci  u  Federaciji  BiH,  da  li  će  korisnici  imati  pravo  i  po  Federalnom i  po
Kantonalnom propisu.
-prijedlog  nije  prihvaćen,  a  razlog  je  činjenica  da  se  pravo  na  dječiji  dodatak  ostvaruje  po
Zakonu  o  materijalnoj  podršci  u  Federaciji  Bosne  i  Hercegovine,  dok  se  po  kantonalnom
Zakonu  ostvaruje  dječiji  dodatak  za  vrijeme  redovnog  studiranja  u  skladu  sa  uslovima
propisanim Zakonu o materijalnoj podršci u Federaciji Bosne i Hercegovine, te uslovima koji
proizilaze iz kantonalnog Zakona, te isto proizilazi iz odredbi prijedloga Zakona.

Član 3. propisuje da se član 133. koji se odnosi na prihodovni cenzus, briše, dok je po federalnom
propisu u članu 13. propisano da isti ne prelazi 40% najniže plaće u Federaciji utvrđene u skladu s
odredbama zakona o radu.
Prijedlog da se Kantonalni propisi odrede u pogledu prihodovnog cenzusa.
-prijedlog nije prihvaćen, a razlog je činjenica da je dječiji dodatak uredio federalni propis, dok
je kantonalni Zakon uredio dodatak na djecu bez prihoda.

Član 4.  Prijedloga zakona propisuje  da se član l36.  mijenja  i  u stavu 2.  propisano je  da iznos
dodatka na djecu ne može biti manji od 7% prosječne plaće, dok je u članu 14. Federalnog zakona o
materijalnoj  podršci  porodicama  sa  djecom,  propisano  da  visina  dječijeg  dodatka  iznosi  19%
najniže plate u Federaciji utvrđene u skladu s odredbama Zakona o radu.
Primjedba da je član 4. u suprotnosti sa članom l4. naprijed pomenutog zakona, te prijedlog da
se odredi iznos dodatka na djecu (da li je 7% prosječne plaće ili 19% najniže plaće u Federaciji).
-prijedlog nije prihvaćen, a razlog je činjenica da su iznosi koji se odnose na dječiji dodatak
kantonalnim  Zakonom  već  ranije  utvrđeni,  tako  da  nema  pravnog  osnova  da  se  ovi  iznosi
prilagođavaju načinu utvrđivanju iznosa dječijeg dodatka iz federalnog propisa. 

Primjedba se odnosi na član 9. stav 1. koji propisuje da pravo na dodatak na djecu i pravo na dječiji
dodatak  za  vrijeme  redovnog  studiranja  teku  od  prvog  dana  narednog  mjeseca  po  podnošenju
zahtjeva za ostvarivanje ovih prava što je u suprotnosti sa članom 15. tačka (l), koji propisuje da se
dječiji dodatak priznaje od dana podnošenja zahtjeva.



Član 7. propisuje izmjenu člana 141. koji kaže djeca kojima nakon navršene 18. godine prestane
pravo na dječiji dodatak, imaju pravo na dječiji dodatak za vrijeme redovnog studiranja ukoliko
nastave redovno školovanje.
Prijedlog da se navedeni član dopuni i da se omogući djeci koja su navršila 18. godina, ali nisu
još uvijek završila srednju školu jer nije moguće završiti srednje obrazovanje sa navršenih 18.
godina, ako uzmemo u obzir da osnovno obrazovanje traje 9 godina i da se uvrste u pravo uz
dostavljanje  potvrde  o  redovnom  školovanju,  kao  i  da  se  odredi  rok  za  dostavljanje
dokumentacije za srednjoškolce i datum prestanka prava ukoliko istu ne dostave.
Naprijed  navedeni  član nakon navršenih  18 godina,  daje  mogućnost  ostvarivanja  prava,  tek
nakon što upišu studij na nekoj od visokoškolskih ustanova na području Bosne i Hercegovine.
-prijedlog nije prihvaćen, a razlog je činjenica da očigledno prvostepeni organ ne vidi razlike
između ovih zakona.

● Prijedlog Općine Centar Sarajevo broj : 09/B-37-1827/22 od 04.08.2022.godine 

Da se u članu 23. stav (1) prijedloga Zakona o izmjenama i dopunama zakona o socijalnoj zaštiti,
zaštiti civilnih žrtava rata i zaštiti porodice sa djecom umjesto roka za usklađivanje postojećih
rješenja sa navedenim zakonom od 60 dana od dana stupanja na snagu navedenog zakona,
odredi novi rok od minimalno 90 dana od dana stupanja na snagu navedenog zakona.

Smatraju da je neophodno odrediti  novi rok od minimalno 90 dana od dana stupanja na snagu
navedenog zakona za usklađivanje postojećih rješenja sa navedenim zakonom, obzirom da nadležne
službe općina imaju veliki broj korisnika koji ostvaruju prava po Zakonu o socijalnoj zaštiti, zaštiti
civilnih žrtava rata i zaštiti porodice sa djecom ("Službene novine Kantona Sarajevo" broj: 38/14-
Prečišćeni tekst, 38/16 44/17 28/18 i 52/21).        
-prijedlog nije prihvaćen, a razlog je činjenica da bi ovaj rok bio predug vezano za ostvarivanje
prava. 

● Ekonomsko – socijalno vijeće sa područja Kantona Sarajevo je podržalo donošenje
Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o socijalnoj zaštiti,  zaštiti  civilnih žrtava
rata i zaštite porodice sa djecom.
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Sarajevo, 04.08.2022. godine

MINISTARSTVO ZA RAD, SOCIJALNU POLITIKU,
RASELJENA LICA I IZBJEGLICE 
gđa Ivana Prvulović, ministrica

PREDMET: Prijedlog Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o socijalnoj 
zaštiti, zaštiti civilnih žrtava rata i zaštiti porodice sa djecom, 
mišljenje —

VEZA: Vaš akt, broj: 13-04/2-02-28799/22 od 29.07.2022.godine

Postupajući po Vašem aktu, broj i datum gornji, na osnovu odredbi člana 7. Zakona o 
ministarstvima i drugim organima uprave Kantona Sarajevo (“Službene novine Kantona Sarajevo”, 
broj 36/21) i člana 4. stav 2. Uredbe o postupku i načinu pripremanja, izrade i dostavljanja propisa 
( Službene novine Kantona Sarajevo”, br. 50/17 i 2/18-Ispravka), Ministarstvo pravde i uprave 
razmotrilo je dostavljeni prijedlog Zakona i daje sljedeće

MIŠLJENJE

Prijedlog Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih žrtava 
rata i zaštiti porodice sa djecom je propis kojim se ne povrjeđuju prava zaštićena odredbama 
Evropske konvencije o zaštiti ljudskih prava i osnovnih sloboda, niti je u suprotnosti sa drugim 
pravnim aktima, kojima je utvrđena zaštita ljudskih prava i sloboda.

S poštovanjem.

Dostaviti:
1. Naslovu;
2. a/a. rja .Softić Kadenić
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Federacija Bosne i Hercegovine
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Bosnia and Herzegovina 
Federation of Bosnia and Herzegovina

CANTON SARAJEVO 
Ministry of Finance

Broj: 08-03-11-29661/22 AH 
Sarajevo, 03.08.2022. godine

MINISTARSTVO ZA RAD, SOCIJALNU POLITIKU,
RASELJENA LICA I IZBJEGLICE 
KANTON SARAJEVO

Predmet: Mišljenje na Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o socijalnoj zaštiti, 
zaštiti civilnih žrtava rata i zaštiti porodice sa djecom 

Veza: Vaš dopis, broj: 13-04/1-02-28799/22 od 29.07.2022. godine

Vezano za Vaš zahtjev za mišljenje na Prijedlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o 
socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih žrtava rata i zaštiti porodice sa djecom, u skladu sa članom 8. 
Pravilnika o proceduri za izradu izjave o fiskalnoj procjeni zakona, drugih propisa i akata planiranja 
na budžet („Službene novine Federacije BiH“, broj 34/16 i 15/18), dajemo sljedeće m i š Ij e nj e:

Ministarstvo za rad, socijalnu politiku, raseljena lica i izbjeglice je postupilo u skladu sa 
navedenim Pravilnikom i Ministarstvu fmansija uz Prijedlog zakona dostavilo na mišljenje 
popunjen i potpisan obrazac IFP-DA u kojem je data sljedeća izjava:

„Za provođenje Prijedloga zakona o izmjenama i dopunama Zakona o socijalnoj zaštiti, zaštiti 
civilnih žrtava rata i zaštiti porodice sa djecom, potrebna su dodatna sredstva u budžetu ministarstva 
za 2022.godinu na poziciji 614200- NAM002 — Zaštita porodice sa djecom u ukupnom iznosu 
403.772 KM, za 2023. godinu u iznosu 2.422.630 KM i za 2024. godinu u iznosu 2.422.630 KM“.

U obrascu izjave o fiskalnoj procjeni IFP-DA vidljivo je da će za implementaciju Zakona o 
izmjenama i dopunama Zakona o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih žrtava rata i zaštiti porodice sa 
djecom biti potrebna dodatna sredstva u iznosu 403.772 KM u 2022. godini, 2.422.630 KM u 2023. 
godini i 2.422.630 KM u 2024. godini.

Obzirom da Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih 
žrtava rata i zaštiti porodice sa djecom ima fiskalni efekat na Budžet Kantona Sarajevo za 2022. 
godinu i da će imati dodatne finansijske efekte na budžetsku 2023. i 2024. godinu. Ministarstvo
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fmansija sa aspekta fiskalnog učinka na budžet konstatuje da u Budžetu Kantona Sarajevo za 2022. 
godinu nisu planirana sredstva u iznosu od 403.772 KM za provedbu predloženog Zakona.

Za realizaciju predloženog Zakona potrebno je da predlagao Zakona nedostajuća sredstva za 
2022. godinu (403.772 KM) obezbijedi u skladu sa Zakonom o izvršavanju Budžeta Kantona 
Sarajevo za 2022. godinu, a da nedostajuća sredstva za 2023. godinu (2.422.630 KM) i 2024. 
godinu (2.422.630 KM) planira u skladu sa odobrenom gornjom granicom rashoda (limita) i 
fiskalnim kapacitetom Kantona Sarajevo.

Ovo mišljenje je dato u skladu sa odredbama Prijedloga zakona koji se obrađuje i podataka 
navedenih u Obrascu IFP-DA Izjave o fiskalnoj procjeni čija taćnost je u isključivoj odgovornosti 
Predlagaća, te ukoliko se naknadno utvrdi da navedene odredbe i podaci odstupaju od stvarno 
činjeničnog stanja, ovo mišljenje će se staviti van snage.

Dostaviti:
d) Naslovu

2. MF - Sektor za budžet i fiskalni sistem
3. a/a

Pripremio: Amir Hamzić*^^(=#4 _
Konlrolisala^>^Ajnina Moćević, mr. oec.
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Federuciia Bosne i Hercegovine 

Kanton Sanijei'o 
GradSurajem 

Optina Novo Sarajevo 
OPĆINSKI NAČELNIK

Bosnia and Herzegovim 
Federation of Bosiua and Herzegoviaa 

Sarajevo Camon 
Citv of Sarajevo 

Municipald)' of Novo Sarajevo 
MUNIOPA UTY MA YOR

Služba za socijalna pitanja, zdravstvo, izbjeglice i raseljena lica
Broj: 15-3 l-sl/22
Datum:04.08.2022.god.

Kantonalno Ministarstvo zarad , socijalnu politiku, 
raseljena lica i izbjeglice 
Reisa Džemaludina Cauševićabr.l 
SARAJEVO
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Predmet: Dostava mišljenja na Prijedlog Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o o socijalnoj 
zaštiti,zaštiti civilnih žrtava rata i zaštiti porodice sa djecom

Veza akt broj: 13-04/2-02-28799.1/22 od 29.07.2022.godine
V

Član 2. Prijedloga propisuje da se član 132.stav 1.mijenja i glasi:
„Nezavisno od prava na dječiji dodatak propisanog u Zakonu o materijalnoj podršci porodicama s djecom 
u Federaciji Bosne i Hercegovine („Službene novine Federacije BiH“,broj 52/22)(u daljem tekstu :zakon o 
materijalnoj podršci ),ovim zakonom,dijete,odnosno porodica koji imaju prebivalište u Kantonu najmanje 
godinu dana prije podnošenja zahtjeva,ostvaruju sljedeća prava:

- Pravo na dodatak na djeeu,
- Dječiji dodatak za vrijeme redovnog studiranja.

Predlažemo da se isti pojasni,šta znači neovisno od prava na dječiji dodatak po Zakonu o 
materijalnoj podršci u Federaciji BiH,da li će korisniei imati pravo i po Federalnom i po 
Kantonalnom propisu.
Član 3.propisuje da se član 133.koji se odnosi na prihodovm cenzus,briše, dok je po federalnom propisu u 
članu 13. propisano da isti ne prelazi 40% najniže plaće u Federaciji utvrđene u skladu s odredbama 
zakona o radu.
Predlažemo da se Kantonalni propisi odrede u pogledu prihodovnog cenzusa.
Član 4.Prijedloga zakona propisuje da se član.l36.mijenja i u stavu.2.propisano je da iznos dodatka na 
djecu ne može biti manji od 7% prosječne plaće,dok je u članu 14.Federalnog zakona o materijalnoj 
podršci porodicama sa djecom,propisano da visina dječijeg dodatka iznosi 19% najniže plate u Federaciji 
utvrđene u skladu s odredbama Zakona o radu.

V

Član 4.je u suprotnosti sa članom.l4.naprijed pomenutog zakona,odrediti iznos dodatka na 
djeeu,da lije 7% prosječne plaće ili 19% najniže plaće u Federaciji

V

Član 9.stav 1 .propisuje da pravo na dodatak na djecu i pravo na dječiji dodatak za vrijeme redovnog 
studiranja teku od prvog dana narednog mjeseca po podnošenju zahtjeva za ostvarivanjue ovih prava i u 
suprotnosti je sa članom IS.tačka (l),koji propisuje da se dječiji dodatak priznaje od dana podnošenja 
zahtjeva.

Općina Novo Sarajevo, ulica Zmaja od Bosne hr. 55, centrala telefon (38753) 492100 
Slutba za socijtdnapitanja, zdravstvo, izbjeglice i raseljena lica (38733) 492 124, fas (38733) 492 324 

E mail:socijalnapitanjti(d)novosaraje\'o.ba
Identiftkacioni broj: 4200558710008 PDVbroj: 200558710008 Porezni broj: 0170333000 

Depozitni račun (za uplatu svih javnih prihoda): 3380002210023628 UniCredil Bank dd. Sarajevo- 
Transakcijski računi (za isplatu svih obaveza): 1610000019280022 Raiffeisen bank dd Suraje^-o: 3386902296664459 UniCredit Bank dd Sarajevo; 

I02050(mmm065 Union Banka d.d Sarajevo: 1413065320060897 Bosna Bank intermaional dd

i;>Net



član T.propisuje izmjenu člana 141.koji kaže djeca kojima nakon navršene IS.godine prestane pravo na 
dječiji dodatak,imaju pravo na dječiji dodatak za vrijeme redovnog studiranja ukoliko nastave redovno 
školovanje.
Predlažemo da se navedeni član dopuni i da se omogući djeci koja su navršila 18.godina,ali nisu još uvijek 
završila srednju školujer nije moguće završiti srednje obrazovanje sa navršenih 18.godina,ako uzmemo u 
obzir da osnovho obrazovanje traje 9 godina i da se uvrste u pravo uz dostavljanje potvrde o redovnom 
školovanju,kab i da se odredi rok za dostavljanje dokumentacije za srednjoškolce i datum prestanka prava 
ukoliko istu ne dostave.
Naprijed navedeni član nakon navršenih 18 godina,daje mogućnost ostvarivanja prava, tek nakon što upišu 
studij na nekoj od visokoškolskih ustanova na području BiH.

Izradila: Jamaković Naima

S poštovanjem.

tĆINSKOG NAČELNIKA

Jauiaković^aima

i A 0
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Predmet: Primjedbe i sugestije na prijedlog Zakona o izmjenama i dopunama zakona o 
socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih žrtava rata i zaštiti porodice sa djecom.

Veza: vaš akt broj: 13-04/2-02-28799.1/22 
od 29.07.2022.godine.

Poštovani,

Analizom prijedloga Zakona o izmjenama i dopunama zakona o socijalnoj zaštiti, zaštiti 
civilnih žrtava rata i zaštiti porodice sa djecom predlažemo slijedeće:

Da se u članu 23. stav (1) prijedloga Zakona o izmjenama i dopunama zakona o socijalnoj 
zaštiti, zaštiti civilnih žrtava rata i zaštiti porodice sa djecom umjesto roka za usklađivanje 
postojećih rješenja sa navedenim zakonom od 60 dana od dana stupanja na snagu 
navedenog zakona, odredi novi rok od minimalno 90 dana od dana stupanja na snagu 
navedenog zakona.

Smatramo da je neophodno odrediti novi rok od minimalno 90 dana od dana stupanja na 
snagu navedenog zakona za usklađivanje postojećih rješenja sa navedenim zakonom, 
obzirom da ova služba kao i nadležne službe ostalih općina imaju veliki broj korisnika koji 
ostvaruju prava po Zakonu o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih žrtava rata i zaštiti porodice sa 
djecom ("Službene novine Kantona Sarajevo" broj: 38/14- Prečišćeni tekst, 38/16 44/17 
28/18 i 52/21). / / / / ,

Izrada: Zlatan Kulović

DOSTAVITI:
l(pNaslov,

2.A/A.

ćinskog načelnika

rda|rm|ia Fazlić
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KANTON SARAJEVO

Skup{tina Kantona Sarajevo
Zakonodavno-pravna komisija

Na osnovu ~lana 3. Zakona o izmjeni Zakona o socijalnoj
za{titi, za{titi civilnih `rtava rata i za{titi porodice sa djecom
("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 25/14) i ~lana 181.
Poslovnika Skup{tine Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine
Kantona Sarajevo", broj 41/12 - Drugi novi pre~i{}eni tekst i br.
15/13 i 47/13), Zakonodavno-pravna komisija Skup{tine
Kantona Sarajevo, na sjednici od 15.09.2014. godine, utvrdila je
Pre~i{}eni tekst Zakona o socijalnoj za{titi, za{titi civilnih `rtava
rata i za{titi porodice sa djecom.

Pre~i{}eni tekst Zakona o socijalnoj za{titi, za{titi civilnih
`rtava rata i za{titi porodice sa djecom obuhvata:

Zakon o socijalnoj za{titi, za{titi civilnih `rtava rata i za{titi
porodice sa djecom ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
16/02)

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o socijalnoj za{titi,
za{titi civilnih `rtava rata i za{titi porodice sa djecom ("Slu`bene
novine Kantona Sarajevo", broj 8/03)

Zakon o dopunama Zakona o socijalnoj za{titi, za{titi civilnih
`rtava rata i za{titi porodice sa djecom ("Slu`bene novine
Kantona Sarajevo", broj 2/06)

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o socijalnoj za{titi,
za{titi civilnih `rtava rata i za{titi porodice sa djecom ("Slu`bene
novine Kantona Sarajevo", broj 21/06)

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o socijalnoj za{titi,
za{titi civilnih `rtava rata i za{titi porodice sa djecom ("Slu`bene
novine Kantona Sarajevo", broj 17/10)

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o socijalnoj za{titi,
za{titi civilnih `rtava rata i za{titi porodice sa djecom ("Slu`bene
novine Kantona Sarajevo", broj 26/12)

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o socijalnoj za{titi,
za{titi civilnih `rtava rata i za{titi porodice sa djecom ("Slu`bene
novine Kantona Sarajevo", broj 15/13)

Zakon o izmjenama i dopuni Zakona o socijalnoj za{titi,
za{titi civilnih `rtava rata i za{titi porodice sa djecom ("Slu`bene
novine Kantona Sarajevo", broj 18/14)

Zakon o izmjeni Zakona o socijalnoj za{titi, za{titi civilnih
`rtava rata i za{titi porodice sa djecom ("Slu`bene novine
Kantona Sarajevo", broj 25/14).

Broj 01-05-24459-1/14
15. septembra 2014. godine

Sarajevo

Predsjednik
Zakonodavno-pravne komisije

Amir Zuki}, s. r.

ZAKON

O SOCIJALNOJ ZA[TITI, ZA[TITI CIVILNIH @RTAVA

RATA I ZA[TITI PORODICE SA DJECOM

(Pre~i{}eni tekst)

I - OSNOVNE ODREDBE

^lan 1.

Ovim zakonom ure|uje se:
- djelatnost socijalne za{tite, za{tite civilnih `rtava rata i

za{tite porodice sa djecom;
- iznosi nov~anih i drugih davanja na osnovu prava iz

socijalne za{tite utvr|enih Zakonom o osnovama socijalne
za{tite, za{tite civilnih `rtava rata i za{tite porodice sa
djecom ("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 36/99,
54/04, 39/06 i 14/09) (u daljem tekstu: Federalni zakon) i
ovim zakonom, uvjeti i postupak za sticanje tih prava i
njihovo finansiranje;

- uvjeti, na~in i postupak ostvarivanja prava i finansiranje
civilnih `rtava rata utvr|enih Federalnim zakonom i ovim
zakonom;

- uvjeti, na~in, postupak ostvarivanja prava i finansiranje
osnovnih prava porodice sa djecom utvr|enih Federalnim
zakonom i ovim zakonom;

- ustanove socijalne za{tite i uvjeti za njihovo osnivanje;
- uvjeti za imenovanje i razrje{enje direktora, predsjednika i

~lanova upravnog odbora, predsjednika i ~lanova
nadzornog odbora;

- rad i finansiranje udru`enja osoba sa invaliditetom;
- nadzor nad provo|enjem ovog zakona;
- i druga pitanja od zna~aja za ostvarivanje prava iz oblasti

socijalne za{tite, za{tite civilnih `rtava rata i za{tite
porodice sa djecom.
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6. Evidencije o civilnim `rtvama rata

^lan 130.

Evidencije civilnih `rtava rata i ~lanova porodice civilnih
`rtava nosilaca prava na porodi~nu invalidninu, sadr`aj
legitimacije civilnih `rtava rata, statisti~ke podatke o broju,
strukturi i vrsti civilnih `rtava rata propisuje ministar.

Na~in isplate i evidencija o izvr{enim isplatama civilnim
`rtvama rata i ~lanovima porodica civilnih `rtava rata koji su
ostvarili pravo na porodi~nu invalidninu, propisuje ministar.

VI - ZA[TITA PORODICE SA DJECOM

^lan 131.

O pravima u oblasti za{tite porodice sa djecom u prvom
stepenu rje{ava op}inski na~elnik.

1. Dodatak na djecu

^lan 132.

Pravo na dje~iji dodatak ostvaruju porodice koje imaju
prebivali{te u Kantonu.

Izuzetno od stava 1. ovog ~lana pravo na dje~iji dodatak
mogu ostvariti i porodice koje imaju boravi{te u Kantonu po
osnovu statusa raseljenih lica i izbjeglica u Kantonu.

Ukoliko se pravo na dje~iji dodatak ostvaruje po osnovu
boravi{ta, to pravo se mo`e ostvariti samo pod uvjetom da se isto
pravo ne ostvaruje u mjestu prebivali{ta.

^lan 133.

Dje~iji dodatak obezbje|uje se porodicama sa djecom ~iji
prihodi po ~lanu zajedni~kog doma}instva ne prelaze iznos 20%
prosje~ne pla}e.

Iznos dje~ijeg dodatka utvr|uje Kantonalno ministarstvo, s
tim da taj iznos ne mo`e biti manji od 5% od prosje~ne pla}e.

^lan 134.

Ukupan prihod doma}instva kao osnov za ostvarivanje prava
na dje~iji dodatak, ~ine prihodi iz ~lana 9. ovog zakona.

^lan 135.

Dje~iji dodatak ne mogu ostvariti porodice u kojima je jedan
od ~lanova zajedni~kog doma}instva vlasnik preduze}a ili
samostalne radnje ili ima registriranu dopunsku djelatnost,
vlasnik je ili posjednik motornog vozila, osim ako su u pitanju
osobe sa invaliditetom koje po propisima iz oblasti poreske i
carinske politike mogu uvesti ili na doma}em tr`i{tu kupiti
motorno vozilo kao ortopedsko ili drugo pomagalo.

^lan 136.

Pravo na dje~iji dodatak bez obzira na imovinski cenzus
pripada djetetu bez jednog ili oba roditelja, te porodici:

- u kojoj jedan od roditelja ima utvr|en invaliditet od
najmanje 90%,

- koja ima dijete ometeno u fizi~kom ili psihi~kom razvoju,
{to se dokazuje pravosna`nim rje{enjem donijetim u
skladu sa Pravilnikom o utvr|ivanju preostale sposobnosti
i razvrstavanju djece i omladine ometene u psiho-fizi~kom
razvoju ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo" br. 26/08 i
5/12),

- koja ima dijete oboljelo od karcinoma, {e}erne bolesti,
leukemije, TBC i celijakije,

- ~iji je jedan od roditelja korisnik stalne nov~ane pomo}i.
Djeci i porodici iz prethodnog stava pripada dje~iji dodatak u

iznosu iz ~lana 133. ovog zakona, uve}an za 50%.

^lan 137.

Dje~iji dodatak pripada djetetu do navr{ene petnaeste godine
`ivota ukoliko ispunjava uvjete predvi|ene Federalnim zakonom
i ovim zakonom.

Djeca starija od 15 godina ostvaruju pravo na dje~iji dodatak
pod uvjetom:

- da se nalaze na redovnom {kolovanju na podru~ju BiH, a
najkasnije do 27. godine `ivota;

- da su nesposobna za privre|ivanje, pod uvjetom da je
nesposobnost nastupila prije navr{enih 15 godina `ivota,
odnosno za vrijeme redovnog {kolovanja, a najkasnije do
navr{enih 27 godina `ivota.

Dje~iji dodatak ispla}uje se i za vrijeme {kolskog raspusta.

^lan 138.

Za djecu ometenu u fizi~kom i psihi~kom razvoju koja se
nalaze na specijalnom {kolovanju, dje~iji dodatak pripada za sve
vrijeme trajanja {kolovanja, a najkasnije do navr{enih 27 godina
`ivota.

^lan 139.

Dje~iji dodatak ispla}uje se i za vrijeme dok je dijete, usljed
bolesti ili lije~enja, sprije~eno da izvr{ava svoje obaveze u {koli,
odnosno fakultetu, a najkasnije do navr{enih 27 godina `ivota.

^lan 140.

Pravo na dje~iji dodatak te~e od prvog dana narednog
mjeseca po podno{enju zahtjeva za ostvarivanje prava.

Pravo na dje~iji dodatak ne pripada djeci koja su smje{tena u
ustanove dje~ije i socijalne za{tite.

^lan 141.

Dodatak za djecu ne pripada za dijete koje:
- po zavr{etku srednje {kole upi{e isti stepen obrazovanja

drugog smjera;
- u toku studija izgubi vi{e od jedne godine na vi{oj ili

visoko{kolskoj ustanovi;
- nakon zavr{ene jedne {kolske godine upi{e vi{e od jednom

istu godinu na drugoj vi{oj ili visoko{kolskoj ustanovi;
- nakon zavr{enog {kolovanja na vi{oj ili visoko{kolskoj

ustanovi upi{e {kolovanje istog stepena.

^lan 142.

Dje~iji dodatak prestaje za dijete koje stupi u brak ili
sticanjem potomstva.

^lan 143.

Ukoliko se utvrdi da se dje~iji dodatak nenamjenski koristi,
nadle`ni organ mo`e odrediti da se dje~iji dodatak ispla}uje
drugom roditelju ili osobi kod koje se dijete nalazi na
izdr`avanju.

^lan 144.

Korisnik dje~ijeg dodatka du`an je u svakoj kalendarskoj
godini u periodu od 1. septembra do 31. oktobra teku}e godine
dostaviti dokaze o ispunjavanju uvjeta za ostvarivanje prava, a za
djecu koja se nalaze na redovnom {kolovanju dokaze o nastavku
{kolovanja.

Ukoliko korisnik ne dostavi dokaze prestaje pravo na dje~iji
dodatak sa 31.08. za djecu u srednjim {kolama, odnosno sa 30.09.
teku}e godine za studente na vi{im i visoko{kolskim
ustanovama.

S L U @ B E N E N O V I N E
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Korisnik dje~ijeg dodatka du`an je prijaviti svaku promjenu
koja povla~i gubitak prava i to u roku od 15 dana od nastale
promjene.

^lan 145.

Djeci uzrasta do 15 godina koja su ostvarila pravo na dje~iji
dodatak osigurava se pravo na zdravstvenu za{titu, pod uvjetom
da to pravo ne mogu ostvariti po drugom osnovu.

^lan 146.

Zdravstvena za{tita osigurava se djeci od ro|enja do polaska
u {kolu i osobama starijim od 65 godina `ivota, pod uslovom da
nemaju zdravstveno osiguranje po drugom osnovu.

Pla}anje neposrednog u~e{}a u tro{kovima zdravstvene
za{tite za djecu od ro|enja do navr{enih 15 godina `ivota,
odnosno starije maloljetnike do 18 godina `ivota i osobe starije
od 65 godina `ivota vr{it }e Kantonalno ministarstvo, pod
uslovom da nisu zdravstveno osigurani po drugom osnovu.

Sve osobe sa invaliditetom koje nemaju zdravstveno
osiguranje po drugom osnovu, imaju pravo na zdravstveno
osiguranje po ovom zakonu.

Stru~na institucija, nalaz i mi{ljenje iz stava 3. ovog ~lana
donosi u skladu sa pravilnikom koji }e donijeti Kantonalno
ministarstvo, u roku do 60 dana od dana stupanja na snagu
Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o socijalnoj za{titi,
za{titi civilnih `rtava rata i za{titi porodice sa djecom ("Slu`bene
novine Kantona Sarajevo", broj 17/10).

Poslove vezane za ostvarivanje prava iz stava 1. i 2. ovog
~lana vr{it }e op}inski organi uprave nadle`ni za poslove
socijalne za{tite, za{tite civilnih `rtava rata i za{tite porodice sa
djecom.

Poslove vezane za korisnike iz stava 3. ovog ~lana vr{it }e
Centar.

^lan 147.

Osobe koje se nalaze u stanju socijalne potrebe imaju pravo
na zdravstvenu za{titu ukoliko ovo pravo nisu ostvarile po
drugom osnovu.

O pravu iz stava 1. ovog ~lana u prvostepenom postupku
rje{enjem odlu~uje op}inski organ iz ~lana 146. stav 5. ovog
zakona na osnovu slu`benim putem pribavljene socijalne
anamneze sa~injene od strane nadle`ne slu`be iz ~lana 4. stav 1.
ovog zakona kojom se utvr|uje stanje socijalne potrebe
podnosioca zahtjeva.

Ovo pravo ne mogu ostvariti osobe koje su bile osigurane
putem Javne ustanove "Slu`ba za zapo{ljavanje" Kantona
Sarajevo i pravo na zdravstvenu za{titu izgubile neredovnim
javljanjem.

Uplata doprinosa na ime ostvarenog prava na zdravstvenu
za{titu iz stava 1. ovog ~lana vr{i se u skladu sa ~lanom 7. ta~ka
1.) Odluke o utvr|ivanju osnovica, stopa i na~ina obra~unavanja
uplate doprinosa za obavezno zdravstveno osiguranje na
podru~ju Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona
Sarajevo", broj: 29/09).

2. Naknada umjesto pla}e `eni-majci u radnom odnosu, za

vrijeme dok odsustvuje sa posla radi trudno}e, poro|aja i

njege djeteta

^lan 148.

Izuzetno od ~lana 7. ovog zakona pravo na naknadu umjesto
pla}e `eni-majci u radnom odnosu, za vrijeme dok odsustvuje sa
posla radi trudno}e, poro|aja i njege djeteta (u daljem tekstu:

naknada pla}e `eni-majci) mogu ostvariti osobe koje imaju
boravi{te u Kantonu Sarajevo i utvr|en status raseljene osobe.

^lan 149.

Naknada pla}e `eni-majci koja najmanje 12 mjeseci prije
odlaska na porodiljsko odsustvo ima zaklju~en ugovor o radu ili
rje{enje o zasnivanju radnog odnosa i prijavu na obavezno
osiguranje po osnovu radnog odnosa, utvr|uje se u iznosu 60%
prosje~ne pla}e, s tim da taj iznos ne mo`e biti manji od najni`e
pla}e u Federaciji Bosne i Hercegovine.

Najni`a pla}a iz stava 1. ovog ~lana obra~unava se u skladu sa
Odlukom Vlade Federacije Bosne i Hercegovine o najni`oj neto
satnici pomno`enoj sa 176 sati na mjese~nom nivou.

Naknada pla}e `eni-majci koja manje od 12 mjeseci prije
odlaska na porodiljsko odsustvo ima zaklju~en ugovor o radu ili
rje{enje o zasnivanju radnog odnosa i prijavu na obavezno
osiguranje po osnovu radnog odnosa, utvr|uje se u iznosu 30%
prosje~ne pla}e.

^lan 150.

Na iznos naknade pla}e `eni-majci upla}uju se doprinosi za
PIO, zdravstvo i osiguranje od nezaposlenosti i izmiruju se
poreske obaveze u skladu sa zakonom.

^lan 151.

Naknada pla}e `eni-majci u skladu sa ovim zakonom
ispla}uje se za vrijeme trudno}e-poro|aja i njege djeteta u
trajanju od jedne godine neprekidno, po~ev od dana stupanja na
porodiljsko odsustvo.

Na osnovu nalaza ovla{tenog lije~nika, `ena mo`e da po~ne
poro|ajno odsustvo 28 dana prije o~ekivanog poro|aja djeteta.

^lan 152.

Naknadu pla}e `eni-majci mo`e ostvariti otac djeteta,
odnosno usvojilac pod uvjetima utvr|enim propisima o radu.

^lan 153.

@eni-majci koja u skladu sa propisima o radu ima pravo na
rad sa polovinom punog radnog vremena, naknadu za polovinu
punog radnog vremena kada ne radi mo`e da ispla}uje
poslodavac, do visine njene pla}e.

^lan 154.

Za vrijeme trajanja ugovora o radu na odre|eno vrijeme
naknadu pla}e `ena-majka ostvaruje po osnovu ~lana 149. ovog
zakona.

Po isteku ugovora o radu na odre|eno vrijeme `ena-majka do
isteka godine dana od dana stupanja na porodiljsko odsustvo
ostvaruje pravo na pomo} `eni-majci koja nije u radnom odnosu.

^lan 155.

@ena-majka koja rodi mrtvo dijete ili ako dijete umre prije
isteka porodiljskog odsustva, ima pravo na naknadu pla}e za pe-
riod utvr|en propisima iz oblasti rada.

Visina naknade ostvaruje se u iznosu najni`e pla}e.

3. Nov~ana pomo} za vrijeme trudno}e i poro|aja

`ene-majke koja nije u radnom odnosu

^lan 156.

Nov~anu pomo} za vrijeme trudno}e, poro|aja i njege
djeteta, `ena-majka koja nije u radnom odnosu, (u daljem tekstu:
nov~ana pomo} `eni-majci) ostvaruje pod uvjetom da ona ili
bra~ni drug imaju prebivali{te najmanje godinu dana u Kantonu
Sarajevo, odnosno boravi{te najmanje godinu dana pod uvjetom
da ima status raseljene osobe.
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^lan 157.

Nov~anu pomo} `ena-majka ostvaruje u iznosu 30% od
prosje~ne pla}e.

Nov~ana pomo} iz prethodnog stava ispla}uje se u periodu od
godinu dana od dana poro|aja.

^lan 158.

@ena-majka porodilja koja se nalazi na redovnom {kolovanju
mo`e ostvariti pravo na nov~anu pomo} pod istim uvjetima i u
istom iznosu kao i `ena-majka koja nije u radnom odnosu.

^lan 159.

@ena-majka koja rodi mrtvo dijete ili dijete umre u toku
kori{tenja prava, ima pravo na nov~anu pomo} u trajanju od 45
dana, nakon smrti djeteta.

4. Jednokratna pomo} za opremu novoro|enog djeteta

^lan 160.

Jednokratna pomo} za opremu novoro|enog djeteta
ostvaruje se u iznosu od 35% od prosje~ne pla}e.

Pravo iz prethodnog stava ostvaruje se ukoliko su ispunjeni
uvjeti za ostvarivanje prava na dje~iji dodatak.

5. Pomo} u prehrani djeteta do {est mjeseci i dodatna

ishrana za majku-dojilju

^lan 161.

Pravo na pomo} u prehrani djeteta do {est mjeseci i dodatnu
ishranu ostvaruju majke-dojilje ukoliko ispunjavaju uvjete za
ostvarivanje prava na dje~iji dodataka.

Pravo iz prethodnog stava ostvaruje se u vidu mjese~nog
naturalnog davanja u prehrambenim proizvodima.

Vrijednost naturalnog mjese~nog davanja koje utvr|uje
Kantonalno ministarstvo, ne mo`e biti manja od 8% od prosje~ne
pla}e.

Ostvarivanje prava iz stava 1.ovog ~lana obezbje|uje se
putem Zavoda za zdravstvenu za{titu `ena i materinstva Kantona
Sarajevo.

6. Smje{taj djece uz osiguranu ishranu u ustanovama

pred{kolskog odgoja

^lan 162.

Smje{taj djece uz obezbije|enu ishranu u ustanovama
pred{kolskog odgoja imaju sva djeca pred{kolskog uzrasta u
Kantonu.

Pravo na osloba|anje tro{kova boravka djece u pred{kolskoj
ustanovi mogu ostvariti porodice:

- djece bez oba roditelja,
- djece ~iji je jedan roditelj sa invaliditetom preko 70% ili

osoba o{te}enog sluha iz ~lana 16. Zakona o socijalnoj
za{titi, za{titi civilnih `rtava rata i za{titi porodice sa
djecom ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", br: 16/02,
8/03, 2/06, 21/06, 17/10, 26/12),

- djece korisnika naknade za pomo} i njegu od strane druge
osobe,

- djece korisnika prava na stalnu nov~anu pomo},
- djece sa invaliditetom,
- djece u ~ijem doma}instvu ima jedno ili vi{e mentalno

retardiranih ili psihi~ki oboljelih lica,
- djeca ~ija su oba roditelja redovni studenti.

^lan 163.

Pravo na subvencioniranje dijela tro{kova smje{taja boravka
djece u pred{kolskim ustanovama ostvaruju djeca zaposlenih

roditelja ili ~iji je jedan roditelj zaposlen, a drugi redovan student,
~iji prihod po ~lanu doma}instva ne prelazi 35% prosje~ne pla}e,
pod uvjetom da ispunjavaju ostale kriterije za ostvarivanje prava
na dje~iji dodataka.

^lan 164.

Visinu subvencije smje{taja djeteta u pred{kolsku ustanovu,
te prava porodica koje smje{taju vi{e od jednog djetata kao i
druge kriterije utvrdit }e Vlada Kantona svojim propisom, u
skladu sa materijalnim mogu}nostima Kantona.

7. Osiguranje jednog obroka u vrijeme nastave u {kolama

osnovnog obrazovanja

^lan 165.

U skladu sa mogu}nostima Kantona mo`e se osigurati jedan
obrok za vrijeme nastave u {kolama osnovnog obrazovanja za
djecu iz socijalno ugro`enih porodica, o ~emu svojim propisom
odlu~uje Vlada Kantona.

8. [kolarine i stipendije |acima i studentima

^lan 166.

Pravo na {kolarinu i stipendiju imaju prvenstveno:
- djeca bez oba roditelja;
- djeca ~iji je jedan roditelj sa invaliditetom preko 70% ili

osoba o{te}enog sluha iz ~lana 16. Zakona o socijalnoj
za{titi, za{titi civilnih `rtava rata i za{titi porodice sa
djecom ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", br: 16/02,
8/03, 2/06, 21/06, 17/10, 26/12),

- djeca korisnika naknade za pomo} i njegu od strane druge
osobe;

- djeca korisnika prava na stalnu nov~anu pomo};
- djeca sa invaliditetom;
- djeca u ~ijem doma}instvu ima jedno ili vi{e mentalno

retardiranih ili psihi~ki oboljelih osoba.
Cenzus za ostvarivanje ovih prava, iznos stipendije i

{kolarine i pro{irenje kruga korisnika na prijedlog Kantonalnog
ministarstva utvr|uje Vlada Kantona.

9. Postupak za ostvarivanje prava

^lan 167.

Za ostvarivanje prava iz ~l. 148. do 161. ovog zakona, zahtjev
se podnosi u roku od 60 dana od dana poroda.

Ukoliko je zahtjev podnesen po isteku ovog roka, pravo te~e
od prvog dana u mjesecu u kojem je zahtjev podnesen.

VII - DJE^IJA NEDJELJA

^lan 168.

Kantonalni ministar nadle`an za finansije bli`e propisuje
na~in naplate nov~anih iznosa za "Dje~iju nedelju", u skladu sa
Federalnim zakonom i propisima iz oblasti finansija.

Kantonalno ministarstvo sredstva sa pozicije "Dje~ija
nedelja", raspore|uje organizatorima manifestacija i akcija
posve}enih djeci i unapre|enju razvoja dru{tvene brige o djeci.

VIII - FINANSIRANJE SOCIJALNE ZA[TITE, ZA[TITE
CIVILNIH @RTAVA RATA I ZA[TITE PORODICE SA
DJECOM

^lan 169.

Sredstva za finansiranje socijalne za{tite, za{tite civilnih
`rtava rata i za{tite porodice sa djecom osiguravaju se u skladu sa
Federalnim zakonom i ovim zakonom iz:

- bud`eta Kantona,
- bud`eta op}ina,

S L U @ B E N E N O V I N E
Broj 38 – Strana 14 KANTONA SARAJEVO ^etvrtak, 25. septembra 2014.

lirija.ademi
Oval

lirija.ademi
Oval

lirija.ademi
Oval

lirija.ademi
Oval



ŐßŇĚŃŇ ÍßÎßÖŰĘŃ

Íµ«°Ą¬·˛ż Őż˛¬±˛ż Íż®ż¶»Ş±

Ňż ±­˛±Ş« ˘´ň ďíň ­¬żŞ ďň ¬ż˘µż »÷ · ďčň ¬ż˘µż ľ÷ Ë­¬żŞż
Őż˛¬±˛ż Íż®ż¶»Ş± řţÍ´«Ŕľ»˛» ˛±Ş·˛» Őż˛¬±˛ż Íż®ż¶»Ş±ţô ľ®ň
ďńçęô îńçęô íńçęô ďęńçéô ďěńđđô ěńđďô îčńđě · ęńďí÷ · ˘´ż˛ż čň
Ćżµ±˛ż ± ±­˛±Şżłż ­±˝·¶ż´˛» ¦żĄ¬·¬»ô ¦żĄ¬·¬» ˝·Ş·´˛·¸ Ŕ®¬żŞż ®ż¬ż ·
¦żĄ¬·¬» °±®±Ľ·˝» ­ż Ľ¶»˝±ł řţÍ´«Ŕľ»˛» ˛±Ş·˛» Ú»Ľ»®ż˝·¶» Ţ·Řţô
ľ®ň íęńççô ëěńđěô íçńđę · ďěńđç÷ô Íµ«°Ą¬·˛ż Őż˛¬±˛ż Íż®ż¶»Ş±ô ˛ż
­¶»Ľ˛·˝· ±Ľ®Ŕż˛±¶ Ľż˛ż đéňđçňîđďęň ą±Ľ·˛»ô Ľ±˛·¶»´ż ¶»

ĆßŐŃŇ

Ń ×ĆÓÖŰŇßÓß × ÜŃĐËŇßÓß ĆßŐŃŇß Ń
ÍŃÝ×ÖßÔŇŃÖ ĆßĹĚ×Ě×ô ĆßĹĚ×Ě× Ý×Ę×ÔŇ×Ř ŕÎĚßĘß

ÎßĚß × ĆßĹĚ×Ě× ĐŃÎŃÜ×ÝŰ Íß ÜÖŰÝŃÓ

Â´ż˛ ďň

Ë Ćżµ±˛« ± ­±˝·¶ż´˛±¶ ¦żĄ¬·¬·ô ¦żĄ¬·¬· ˝·Ş·´˛·¸ Ŕ®¬żŞż ®ż¬ż ·
¦żĄ¬·¬· °±®±Ľ·˝» ­ż Ľ¶»˝±ł řţÍ´«Ŕľ»˛» ˛±Ş·˛» Őż˛¬±˛ż Íż®ż¶»Ş±ţô
ľ®±¶ íčńďě ó Đ®»˘·ĄŁ»˛· ¬»µ­¬÷ ˘´ż˛ čň ł·¶»˛¶ż ­» · ą´ż­·ć

ţÂ´ż˛ čň

Đ®żŞ± «¬Ş®¤»˛± ±Ş·ł ¦żµ±˛±ł ˛» ł±Ŕ» ±­¬Şż®·¬· ±­±ľż µ±¶ż
·­¬± °®żŞ± Ş»Ł ±­¬Şż®«¶» °± Ľ®«ą·ł °®±°·­·łżňţ

Â´ż˛ îň

Â´ż˛ ďîň ł·¶»˛¶ż ­» · ą´ż­·ć
ţÂ´ż˛ ďîň

Đ®·¸±Ľ « ­ł·­´« ˘´ň çň · ďďň ±Ş±ą ¦żµ±˛ż ¶» ą±Ľ·Ą˛¶· °®·¸±Ľ ·¦
°®»¬¸±Ľ˛» ą±Ľ·˛» µ±¶· ­» Ľ·¶»´· ­ż ďî ł¶»­»˝· · ľ®±¶»ł ˘´ż˛±Şż
Ľ±łżŁ·˛­¬Şżňţ

Â´ż˛ íň

×¦ż ˘´ż˛ż ďíň Ľ±Ľż¶» ­» ˛±Ş· ˘´ż˛ ďíżň µ±¶· ą´ż­·ć
ţÂ´ż˛ ďí żň

Ő±®·­˛·µ °®żŞż ·¦ ­±˝·¶ż´˛» ¦żĄ¬·¬» · ¦żĄ¬·¬» °±®±Ľ·˝» ­ż
Ľ¶»˝±łô ±Ľ˛±­˛± ­¬ż®ż¬»´¶ ·´· °«˛±ł±Ł˛·µ µ±®·­˛·µżô Ľ«Ŕ˛· ­«
±ľżŞ·¶»­¬·¬· ˛żĽ´»Ŕ˛· °®Ş±­¬»°»˛· ±®ąż˛ ± ­Şżµ±¶ °®±ł¶»˛· µ±¶ż ľ·
ł±ą´ż «¬·˝ż¬· ˛ż ą«ľ·¬żµô ±ľ·ł · Ş·­·˛« ­¬»˘»˛·¸ °®żŞż « ®±µ« ±Ľ
ďë Ľż˛ż ±Ľ Ľż˛ż ˛ż­¬ż´» °®±ł¶»˛»ô ±Ľ˛±­˛± ­ż¦˛ż˛¶ż ± ˛ż­¬ż´±¶
°®±ł¶»˛·ň

Ń­±ľ» ·¦ ­¬żŞż ďň ±Ş±ą ˘´ż˛żô ±Ľ˛±­˛± ±­±ľż µ±¶ż ¶»
°®»«¦·łż´ż ·­°´ż¬« ˛±Ş˘ż˛·¸ °®·łż˛¶ż « ·ł» µ±®·­˛·µżô ż ˛ż µ±¶»
µ±®·­˛·µ ˛·¶» ·łż± °®żŞ±ô Ľ«Ŕ˛» ­« Ş®ż¬·¬· °®·ł´¶»˛· ·¦˛±­ň

Ëµ±´·µ± ­» ˛±Ş˘ż˛ż °®·łż˛¶ż ·¦ ­¬żŞż îň ±Ş±ą ˘´ż˛ż ˛» Ş®ż¬» «
®±µ« µ±¶· ±Ľ®»Ľ· Őż˛¬±˛ż´˛± ł·˛·­¬ż®­¬Ş±ô °±Ş®ż¬ ¬±ą ·¦˛±­ż
±­¬Şż®·Ł» ­» ¬«Ŕľ±ł µ±Ľ ˛żĽ´»Ŕ˛±ą ­«Ľżô ż °«¬»ł
Đ®żŞ±ľ®ż˛·´żĄ¬Şż Őż˛¬±˛ż Íż®ż¶»Ş±ňţ

Â´ż˛ ěň

Ë ˘´ż˛« ďęň ·¦ż ­¬żŞż ďň Ľ±Ľż¶« ­» ˛±Ş· ­¬ň îň · íň µ±¶· ą´ż­»ć
ţŃ­±ľżłż µ±¶» ­« ­ł¶»Ą¬»˛» « «­¬ż˛±Ş» ­±˝·¶ż´˛» ¦żĄ¬·¬»ô ż

µ±¶» ˛»łż¶« ­®»Ľ­¬żŞż ¦ż °´żŁż˛¶» ·¦ĽżŞż˛¶ż ´·˘˛·¸ Ľ±µ«ł»˛ż¬żô
ł±ą« ­» ±Ľ±ľ®·¬· ­®»Ľ­¬Şż « ¬« ­Ş®¸«ň

Ę®­¬ż ´·˘˛·¸ Ľ±µ«ł»˛ż¬ż ·¦ ­¬żŞż ďň ±Ş±ą ˘´ż˛żô «Ş¶»¬· ¦ż
±Ľ±ľ®żŞż˛¶» ­®»Ľ­¬żŞż ¦ż °´żŁż˛¶» · ˛ż˘·˛ °´żŁż˛¶ż ·¦ĽżŞż˛¶ż
´·˘˛·¸ Ľ±µ«ł»˛ż¬ż «¬Ş®Ľ·Ł» ­» °®żŞ·´˛·µ±ł µ±¶· Ľ±˛±­· ł·˛·­¬ż®
¦ż ®żĽô ­±˝·¶ż´˛« °±´·¬·µ«ô ®ż­»´¶»˛ż ´·˝ż · ·¦ľ¶»ą´·˝» Őż˛¬±˛ż
Íż®ż¶»Ş± ř« Ľż´¶»ł ¬»µ­¬«ć ł·˛·­¬ż®÷ňţ

Â´ż˛ ëň

Ë ˘´ż˛« ďčň ­¬żŞ îň ł·¶»˛¶ż ­» · ą´ż­·ć
ţËµ±´·µ± ­« ¶»Ľż˛ ·´· Ş·Ą» ˘´ż˛±Şż Ľ±łżŁ·˛­¬Şż ±­±ľ» µ±¶» ­«

±­¬Şż®·´» °®żŞ± ˛ż ˛±Ş˘ż˛« ˛żµ˛żĽ« ¦ż °±ł±Ł · ˛¶»ą« ±Ľ ­¬®ż˛»
Ľ®«ą» ±­±ľ» ·´· Ľ±Ľż¬żµ ¦ż ˛¶»ą« · °±ł±Ł ±Ľ Ľ®«ą» ±­±ľ» « ­µ´żĽ«
­ż ±Ş·ł ¦żµ±˛±ł · Ú»Ľ»®ż´˛·ł ¦żµ±˛±łô «µ«°ż˛ ·¦˛±­ ·¦
°®»¬¸±Ľ˛±ą ­¬żŞż «Ş»ŁżŞż ­» ¦ż îđű ·¦˛±­ż Ľ±Ş±´¶˛±ą ¦ż
·¦Ľ®ŔżŞż˛¶» ¶»Ľ˛±˘´ż˛±ą Ľ±łżŁ·˛­¬Şżňţ

Â´ż˛ ęň

Ë ˘´ż˛« ďçň ­¬żŞ îň ł·¶»˛¶ż ­» · ą´ż­·ć
ţĆż ±­±ľ» µ±¶» ­« ±­¬Şż®·´» °®żŞ± ˛ż ˛±Ş˘ż˛« ˛żµ˛żĽ« ¦ż

°±ł±Ł · ˛¶»ą« ±Ľ ­¬®ż˛» Ľ®«ą» ±­±ľ» ·´· Ľ±Ľż¬żµ ¦ż ˛¶»ą« · °±ł±Ł
±Ľ Ľ®«ą» ±­±ľ» « ­µ´żĽ« ­ż ±Ş·ł ¦żµ±˛±ł · Ú»Ľ»®ż´˛·ł
¦żµ±˛±łô ·¦˛±­ ­¬ż´˛» ˛±Ş˘ż˛» °±ł±Ł· «Ş»ŁżŞż ­» ¦ż íđű ·¦˛±­ż
Ľ±Ş±´¶˛±ą ¦ż ·¦Ľ®ŔżŞż˛¶» ¶»Ľ˛±˘´ż˛±ą Ľ±łżŁ·˛­¬Şżňţ

Â´ż˛ éň

Â´ż˛ îěň ł·¶»˛¶ż ­» · ą´ż­·ć

ţÂ´ż˛ îěň

Ő±®·­˛·˝·łż ­¬ż´˛» ˛±Ş˘ż˛» °±ł±Ł· · ±­±ľżłż ­ł¶»Ą¬»˛·ł «
«­¬ż˛±Ş» ­±˝·¶ż´˛» ¦żĄ¬·¬» Őż˛¬±˛ż´˛± ł·˛·­¬ż®­¬Ş± «°´żŁ«¶»
Ľ±°®·˛±­» ¦ż ¦Ľ®żŞ­¬Ş»˛« ¦żĄ¬·¬«ňţ

Â´ż˛ čň

Ë ˘´ż˛« îéň ­¬żŞ îň ł·¶»˛¶ż ­» · ą´ż­·ć
ţĐ®żŞ± ˛ż ˛±Ş˘ż˛« ˛żµ˛żĽ« ¦ż °±ł±Ł · ˛¶»ą« ±Ľ ­¬®ż˛» Ľ®«ą»

±­±ľ» ˛» ł±ą« ±­¬Şż®·¬· ±­±ľ» µ±¶» ­« ­ł¶»Ą¬»˛» « «­¬ż˛±Ş»
­±˝·¶ż´˛» ¦żĄ¬·¬»ňţ

Â´ż˛ çň

Â´ż˛ îçň ł·¶»˛¶ż ­» · ą´ż­·ć

ţÂ´ż˛ îçň

Ń­±ľ» ­ż ·˛Şż´·Ľ·¬»¬±ł µ±¶» ­« « ­µ´żĽ« ­ż Ú»Ľ»®ż´˛·ł
¦żµ±˛±ł ±­¬Şż®·´» °®żŞ± ˛ż Ľ±Ľż¬żµ ¦ż ˛¶»ą« · °±ł±Ł ±Ľ Ľ®«ą»
±­±ľ» ·łż¶« °®żŞ± ˛ż ±Ľ®»¤»˛ż ±®¬±°»Ľ­µżô ¬·ş´±¬»¸˛·˘µż · Ľ®«ąż

Ů±Ľ·˛ż ČČ× Š Ţ®±¶ íč
Â»¬Ş®¬żµô îîň ­»°¬»łľ®ż îđďęň ą±Ľ·˛»
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¦ľ®·˛¶żŞż˛¶» · ±°­»®Şż˝·¶żô ż « µ±¶» łż´±´¶»¬˛·µ « ­µ´żĽ« ­ż
Ćżµ±˛±ł ± ¦żĄ¬·¬· · °±­¬«°ż˛¶« ­ż Ľ¶»˝±ł · łż´±´¶»¬˛·˝·łż «
µ®·Ş·˘˛±ł °±­¬«°µ« řţÍ´«Ŕľ»˛» ˛±Ş·˛» Ú»Ľ»®ż˝·¶» Ţ·Řţô ľ®±¶
éńďě÷ ł±Ŕ» ľ·¬· ­ł¶»Ą¬»˛ °®»łż ±Ľ´«˝· ˛żĽ´»Ŕ˛±ą ­«Ľż «ł¶»­¬±
°®·¬Ş±®żň

Ë ±µŞ·®« ±Ľą±¶˛±ą ˝»˛¬®ż ş±®ł·®żŁ» ­» ±®ąż˛·¦ż˝·±˛ż
¶»Ľ·˛·˝żô ş·¦·˘µ· ±ĽŞ±¶»˛ż ±Ľ Ľ®«ą·¸ ±®ąż˛·¦ż˝·±˛·¸ ¶»Ľ·˛·˝ż ±Ş»
«­¬ż˛±Ş»ô µ±¶ż ±ľżŞ´¶ż °±­´±Ş» Ş»¦ż˛± ¦ż ¦ľ®·˛¶żŞż˛¶» Ľ¶»˝» Ľ±
ďč ą±Ľ·˛ż ­¬ż®±­¬· µ±¶ż ­» ˛ż´ż¦» « ®·¦·µ«ô Ľ±µ ­» ˛» ­¬»µ˛« «Ş¶»¬·
¦ż ±­˛·Şż˛¶» °±­»ľ˛» «­¬ż˛±Ş» « µ±¶±¶ Ł» ­» ±ľżŞ´¶ż¬· ±Ş· °±­´±Ş·ň

Ý»˛¬ż® µż± ±®ąż˛ ­¬ż®ż¬»´¶­¬Şżô ®żĽ· ¦żĄ¬·¬» ˛ż¶ľ±´¶»ą ·˛¬»®»­ż
Ľ¶»¬»¬żô ż ˛ż °®·¶»Ľ´±ą Í¬®«˘˛±ą ¬·łżô ®¶»Ą»˛¶»ł ł±Ŕ» ±Ľ´«˘·¬· ±
˛¶»ą±Ş±ł ­ł¶»Ą¬ż¶« « ±®ąż˛·¦ż˝·±˛« ¶»Ľ·˛·˝« ·¦ ­¬żŞż ëň ±Ş±ą
˘´ż˛ż · ľ»¦ °®·­¬ż˛µż ®±Ľ·¬»´¶żô µ±¶» ł±Ŕ» ¬®ż¶ż¬· ˛ż¶Ľ«Ŕ» ĽŞż
ł¶»­»˝żň

ŕż´ľż ˛ż ®¶»Ą»˛¶» ·¦ ­¬żŞż ęň ±Ş±ą ˘´ż˛ż ˛» ±Ľ´żŔ» ·¦Ş®Ą»˛¶»
®¶»Ą»˛¶ż · ·¦¶żŞ´¶«¶» ­» Őż˛¬±˛ż´˛±ł ł·˛·­¬ż®­¬Ş«ň

Ń®ąż˛·¦ż˝·±˛ż ¶»Ľ·˛·˝ż ·¦ ­¬żŞż ëň ±Ş±ą ˘´ż˛ż ł±Ŕ» Ş®Ą·¬·
°±­´±Ş» Ľ˛»Ş˛±ą ¦ľ®·˛¶żŞż˛¶ż Ľ¶»˝» ˛ż Ľ±ľ®±Ş±´¶˛±¶ ±­˛±Ş·ň

Ě®±Ąµ±Ş· ¦ľ®·˛¶żŞż˛¶ż · ­ł¶»Ą¬ż¶ż Ľ¶»˝» « ±®ąż˛·¦ż˝·±˛±¶
¶»Ľ·˛·˝· ·¦ ­¬żŞż ëň ±Ş±ą ˘´ż˛ż ±­·ą«®żŞż¶« ­» ·¦ Ţ«ĽŔ»¬ż Őż˛¬±˛ż
Íż®ż¶»Ş± ˛ż °±¦·˝·¶· Őż˛¬±˛ż´˛±ą ł·˛·­¬ż®­¬Şż °®»ĽŞ·¤»˛±¶ ¦ż ¬«
˛żł¶»˛«ô ľ«ĽŔ»¬ż ±°Ł·˛żô Ľ±˛ż˝·¶żô ´»ąż¬żô °±µ´±˛ż · Ľ®«ą·¸
·¦Ş±®ż °®·¸±Ľż « ­µ´żĽ« ­ż °®±°·­·łżňţ

Â´ż˛ îęň

Ë ˘´ż˛« çčň ·¦ż ­¬żŞż îň Ľ±Ľż¶« ­» ˛±Ş· ­¬ň íňô ěňô ëň · ęň µ±¶·
ą´ż­»ć

ţË Őżł°«­« Ł» ­» ş±®ł·®ż¬· ˛±Şż ±®ąż˛·¦ż˝·±˛ż ¶»Ľ·˛·˝żô
ş·¦·˘µ· ±ĽŞ±¶»˛ż ±Ľ Ľ®«ą·¸ ±®ąż˛·¦ż˝·±˛·¸ ¶»Ľ·˛·˝ż ±Ş» «­¬ż˛±Ş»ô
« µ±¶±¶ Ł» ­» ±ľ»¦ľ·¶»Ľ·¬· ·¦Ş®ĄżŞż˛¶» ±Ľą±¶˛» ł¶»®» ó «°«Ł·Şż˛¶»
« °±­»ľ˛« «­¬ż˛±Ş« ¦ż ´·¶»˘»˛¶» · ±­°±­±ľ´¶żŞż˛¶»ň

Óż´±´¶»¬˛·µ ±­¬ż¶» « ±Ş±¶ «­¬ż˛±Ş· ˛ż¶Ľ«Ŕ» Ľ± í ą±Ľ·˛»ô ­ ¬·ł
Ľż ­«Ľ ­Şżµż í ł¶»­»˝ż ·­°·¬«¶» °±­¬±¶» ´· ±­˛±Ş» ¦ż ±ľ«­¬żŞ«
·¦Ş®Ą»˛¶ż ±Ş» ł¶»®» ·´· ¦żł¶»˛ż Ľ®«ą±ł ł¶»®±łň

Ë ­´«˘ż¶« Ľż łż´±´¶»¬˛·µ « ¬±µ« ·¦Ş®Ą»˛¶ż ±Ş» ł¶»®» °±­¬ż˛»
°«˛±´¶»¬ż˛ô ·­°·¬«¶» ­» °±¬®»ľż ˛¶»ą±Ş±ą Ľż´¶»ą ¦żĽ®ŔżŞż˛¶ż «
Őżł°«­«ô ż µżĽ ˛żŞ®Ą· îí ą±Ľ·˛» Ŕ·Ş±¬żô ·¦Ş®Ą»˛¶» ł¶»®» ­»
˛ż­¬żŞ´¶ż « «­¬ż˛±Ş· « µ±¶±¶ ­» ·¦Ş®ĄżŞż ł¶»®ż ­·ą«®˛±­¬·ň

Ë ±®ąż˛·¦ż˝·±˛·ł ¶»Ľ·˛·˝żłż Őżł°«­ż ·¦ ­¬ň ďň · íň ±Ş±ą
˘´ż˛ż ş±®ł·®żŁ» ­» Ŕ»˛­µ± · ł«Ąµ± ±Ľ¶»´¶»˛¶»ňţ

Â´ż˛ îéň

Ë ˘´ż˛« ďďéň « ­¬żŞ« ďň ®·¶»˘·ć ţÚ»Ľ»®ż´˛±ł ¦żµ±˛« ±
«Ľ®«Ŕ·Şż˛¶« ą®ż¤ż˛żţô ¦żł¶»˛¶«¶« ­» ®·¶»˘·łżć ţş»Ľ»®ż´˛±ł
°®±°·­« µ±¶· «®»¤«¶» ±ľ´ż­¬ «Ľ®«Ŕ·Şż˛¶ż ş·¦·˘µ·¸ · °®żŞ˛·¸ ´·˝żţň

Ë ­¬żŞ« ďň ż´·˛»¶ż íň ł·¶»˛¶ż ­» · ą´ż­·ć
ţó Ľż ¶» Ľ¶»´ż¬˛±­¬ «Ľ®«Ŕ»˛¶ż «­ł¶»®»˛ż ˛ż °®±˛ż´żŔ»˛¶» ±­±ó

ľż ­ż ·˛Şż´·Ľ·¬»¬±łô °®·°®»ł« ¦ż «˘´ż˛¶»˛¶» « «Ľ®«Ŕ»˛¶» · °®«Ŕżó
˛¶» °±ł±Ł· ˘´ż˛±Ş·łż « Ąµ±´±Şż˛¶«ô ®»¸żľ·´·¬ż˝·¶·ô ¦ż°±Ą´¶żŞżó
˛¶«ô ®»­±˝·¶ż´·¦ż˝·¶·ô ¦żĽ±Ş±´¶żŞż˛¶« µ«´¬«®˛·¸ °±¬®»ľżô ·˛ş±®ł·ó
­ż˛¶« ± ­°»˝·¶ż´˛·ł ¬»¸˛·µżłżô ±ľ»¦ľ¶»¤·Şż˛¶» ®ż¦˛·¸ ¬»¸˛·˘µ·¸ ·
Ľ®«ą·¸ °±łżąż´żô ®¶»ĄżŞż˛¶« ­¬ż¬«­˛·¸ °·¬ż˛¶ż ˘´ż˛±Şż · ­´·˘˛±ňţ

Â´ż˛ îčň

Ë ą´żŞ· Ę ó ĆßĹĚ×Ěß Ý×Ę×ÔŇ×Ř ŕÎĚßĘß ÎßĚßô ±Ľ¶»´¶żµ
ęň · ˘´ż˛ ďíđň ľ®·Ą« ­»ň

Â´ż˛ îçň

Ë ˘´ň ±Ľ ďíîň Ľ± ďěëň · ďęďň · ďęîň ®·¶»˘·ć ţĽ¶»˘·¶· Ľ±Ľż¬żµţ
¦żł¶»˛¶«¶« ­» ®·¶»˘·łżć ţĽ±Ľż¬żµ ˛ż Ľ¶»˝«ţň

Ë ˘´ż˛« ďíîň ·¦ż ­¬żŞż îň Ľ±Ľż¶» ­» ˛±Ş· ­¬żŞ íň µ±¶· ą´ż­·ć
ţ×¦«¦»¬˛± ±Ľ ˘´ż˛ż ęň ±Ş±ą ¦żµ±˛żô °®żŞ± ˛ż Ľ±Ľż¬żµ ˛ż Ľ¶»˝«

ł±ą« ±­¬Şż®·¬· · °±®±Ľ·˝» « µ±¶·łż Ľ·¶»¬» · ľż®»ł ¶»Ľż˛ ±Ľ
®±Ľ·¬»´¶ż Ľ¶»¬»¬ż ·łż¶« Ľ®ŔżŞ´¶ż˛­¬Ş± Ţ±­˛» · Ř»®˝»ą±Ş·˛»ňţ

Ü±­żĽżĄ˛¶· ­¬żŞ íň °±­¬ż¶» ­¬żŞ ěň
Â´ż˛ íđň

Ë ˘´ż˛« ďíęň « ­¬żŞ« ďň « ż´·˛»¶· ďň ·¦ż ®·¶»˘·ć ţ®±Ľ·¬»´¶żţ
Ľ±Ľż¶« ­» ®·¶»˘·ć ţ·´· Ľ·¶»¬»ţň

Â´ż˛ íďň

Ë ˘´ż˛« ďěďň « ­¬żŞ« ďň ®·¶»˘ć ţ¦żţ ¦żł¶»˛¶«¶» ­» ®·¶»˘¶«ć ţ˛żţň

Â´ż˛ íîň

Ë ˘´ż˛« ďěěň ­¬żŞ íň ľ®·Ą» ­»ň

Â´ż˛ ííň

Ë ˘´ż˛« ďěçň ­¬żŞ îň ľ®·Ą» ­»ň

Â´ż˛ íěň

Â´ż˛ ďëíň ł·¶»˛¶ż ­» · ą´ż­·ć

ţÂ´ż˛ ďëíň

ŕ»˛· ó łż¶˝· µ±¶ż « ­µ´żĽ« ­ż °®±°·­·łż ± ®żĽ« ·łż °®żŞ± ˛ż
®żĽ ­ż °±´±Ş·˛±ł °«˛±ą ®żĽ˛±ą Ş®»ł»˛żô ˛żµ˛żĽż °´żŁ» ¦ż
°±´±Ş·˛« ®żĽ˛±ą Ş®»ł»˛ż µżĽż ˛» ®żĽ·ô «¬Ş®¤«¶» ­» « ·¦˛±­« ±Ľ
íđű °®±­¶»˘˛» °´żŁ»ňţ

Â´ż˛ íëň

Â´ż˛ ďëěň ł·¶»˛¶ż ­» · ą´ż­·ć

ţÂ´ż˛ ďëěň

Ćż Ş®·¶»ł» ¬®ż¶ż˛¶ż «ą±Ş±®ż ± ®żĽ« ˛ż ±Ľ®»¤»˛± Ş®·¶»ł»ô Ŕ»˛ż
łż¶µż ±­¬Şż®«¶» °®żŞ± ˛ż ˛żµ˛żĽ« °´żŁ» Ŕ»˛· ó łż¶˝·ô Ľ± µ®ż¶ż
¬®ż¶ż˛¶ż ±Ş±ą «ą±Ş±®żň

Đ± ·­¬»µ« ¬®ż¶ż˛¶ż «ą±Ş±®ż ± ®żĽ« ˛ż ±Ľ®»¤»˛± Ş®·¶»ł»ô Ŕ»˛ż
łż¶µż ˛ż­¬żŞ·Ł» · Ľż´¶» ±­¬Şż®·Şż¬· °®żŞ± ·¦ ­¬żŞż ďň ±Ş±ą ˘´ż˛żô
°±Ľ «­´±Ş±ł Ľż Ľ±­¬żŞ· ˛±Ş· «ą±Ş±® ± ®żĽ« ·´· ®¶»Ą»˛¶» ±
¦ż­˛·Şż˛¶« ®żĽ˛±ą ±Ľ˛±­ż · Ľ±µż¦ ± µ±˛¬·˛«·®ż˛±¶ °®·¶żŞ· ˛ż
±ľżŞ»¦˛± ±­·ą«®ż˛¶» °± ±­˛±Ş« ®żĽ˛±ą ±Ľ˛±­żň

Ëµ±´·µ± °± ·­¬»µ« ¬®ż¶ż˛¶ż «ą±Ş±®ż ± ®żĽ« ˛ż ±Ľ®»¤»˛±
Ş®·¶»ł»ô Ŕ»˛ż łż¶µż ˛» Ľ±­¬żŞ· Ľ±µż¦» ·¦ ­¬żŞż îň ±Ş±ą ˘´ż˛żô
±­¬Şż®·Ł» °®żŞ± ˛ż ˛±Ş˘ż˛« °±ł±Ł Ŕ»˛· ó łż¶˝· µ±¶ż ˛·¶» «
®żĽ˛±ł ±Ľ˛±­«ňţ

Â´ż˛ż íęň

Ë ą´żŞ· Ę× ó ĆßĹĚ×ĚßĐŃÎŃÜ×ÝŰ ÍßÜÖŰÝŃÓ « ±Ľ¶»´¶µ«
íň · « ˘´ż˛« ďëęň ®·¶»˘·ć ţŇ±Ş˘ż˛ż °±ł±Ł ¦ż Ş®·¶»ł» ¬®«Ľ˛±Ł» ·
°±®±¤ż¶ż Ŕ»˛· ó łż¶˝· µ±¶ż ˛·¶» « ®żĽ˛±ł ±Ľ˛±­«ţô ¦żł·¶»˛¶«¶« ­»
®·¶»˘·łżć ţŇ±Ş˘ż˛ż °±ł±Ł ˛żµ±˛ °±®±¤ż¶ż Ŕ»˛· ó łż¶˝· µ±¶ż ˛·¶»
« ®żĽ˛±ł ±Ľ˛±­«ţň

Â´ż˛ íéň

Ë ˘´ż˛« ďëçň Ľ±Ľż¶» ­» ˛±Ş· ­¬żŞ îň µ±¶· ą´ż­·ć
ţË ­´«˘ż¶« ­ł®¬· Ŕ»˛» ó łż¶µ» µ±¶ż ˛·¶» « ®żĽ˛±ł ±Ľ˛±­« ¦ż

Ş®·¶»ł» °±®±¤ż¶ż ·´· « ¬±µ« ¬®ż¶ż˛¶ż ±­¬Şż®·Şż˛¶ż °®żŞż ˛ż ˛±Ş˘ż˛«
°±ł±Łô ±¬ż˝ Ľ¶»¬»¬ż ·łż °®żŞ± ˛ż ˛±Ş˘ż˛« °±ł±Łňţ

Â´ż˛ íčň

Ë ˘´ż˛« ďęđň « ­¬żŞ« îň ·¦ż ®·¶»˘·ć ţĽ¶»˝«ţ Ľ±Ľż¶« ­» ®·¶»˘·ć ţ°±
±Ş±ł ¦żµ±˛«ţň

Â´ż˛ íçň

Ë ˘´ż˛« ďęďň « ­¬żŞ« ďň ·¦ż ®·¶»˘·ć ţĽ¶»˝«ţ Ľ±Ľż¶« ­» ®·¶»˘·ć ţ°±
±Ş±ł ¦żµ±˛«ţň

Â´ż˛ ěđň

×¦ż ˘´ż˛ż ďéďň Ľ±Ľż¶» ­» ˛±Şż ą´żŞż ×Čň · ˛±Ş· ˘´ż˛ ďéď żň µ±¶·
ą´ż­»ć

ţ×Č ó ŰĘ×ÜŰŇÝ×Öß ŐŃÎ×ÍŇ×Őß ĐÎßĘß

Â´ż˛ ďéď żň

ŃŞ·ł ¦żµ±˛±ł «­¬ż˛±Ş´¶żŞż ­» »´»µ¬®±˛­µż »Ş·Ľ»˛˝·¶ż
µ±®·­˛·µż °®żŞż ·¦ ­±˝·¶ż´˛» ¦żĄ¬·¬» · ¦żĄ¬·¬» °±®±Ľ·˝» ­ż Ľ¶»˝±ł
±­¬Şż®»˛·¸ °± ±­˛±Ş« Ú»Ľ»®ż´˛±ą ¦żµ±˛żô ±Ş±ą ¦żµ±˛ż ·
°±Ľ¦żµ±˛­µ·¸ żµż¬żň

Ňż˘·˛ «˛±Ą»˛¶ż °±Ľż¬żµżô Ş®­¬» °±Ľż¬żµż µ±¶· ­» «°·­«¶« «
»Ş·Ľ»˛˝·¶«ô ±®ąż˛· · «­¬ż˛±Ş» µ±¶· ­« ±ľżŞ»¦˛· ¦ż Ş±¤»˛¶»
»Ş·Ľ»˛˝·¶» · ˘·˛¶»˛·˝żô µż± · ­Şż Ľ®«ąż °·¬ż˛¶ż Ş»¦ż˛ż ¦ż
»Ş·Ľ»˛˝·¶« ·¦ ­¬żŞż ďň ±Ş±ą ˘´ż˛ż °®±°·­«¶« ­» °®żŞ·´˛·µ±ł µ±¶·
Ľ±˛±­· ł·˛·­¬ż®ň

Đ®Ş±­¬»°»˛· ±®ąż˛· ·¦ ˘´ż˛ż ěň ±Ş±ą ¦żµ±˛ż ±ľżŞ»¦˛· ­« Ş±Ľ·¬·
»´»µ¬®±˛­µ« »Ş·Ľ»˛˝·¶« µ±®·­˛·µż °®żŞż « ­µ´żĽ« ­ż °®żŞ·´˛·µ±ł
·¦ ­¬żŞż îň ±Ş±ą ˘´ż˛żňţ

Â´ż˛ ěďň

Ë ˘´ż˛« ďéíň « ­¬żŞ« ďň « ¬ż˘µ· ę÷ ·¦ż ®·¶»˘·ć ţ°®±°·­ż˛«ţ
Ľ±Ľż¶« ­» ®·¶»˘·ć ţ»´»µ¬®±˛­µ« · °·­ż˛«ţô ż ¬ż˘µż ďđ÷ ľ®·Ą» ­»ň

Í Ô Ë ŕ Ţ Ű Ň Ű Ň Ń Ę × Ň Ű
Â»¬Ş®¬żµô îîň ­»°¬»łľ®ż îđďęň ŐßŇĚŃŇß ÍßÎßÖŰĘŃ Ţ®±¶ íč Š Í¬®ż˛ż í

lirija.ademi
Oval

lirija.ademi
Oval

lirija.ademi
Oval

lirija.ademi
Oval

lirija.ademi
Oval

lirija.ademi
Oval

lirija.ademi
Oval

lirija.ademi
Oval

lirija.ademi
Oval



IV - TEKU]A REZERVA

U Bud`etu Kantona Sarajevo za 2017. godinu ~lan 8. mijenja
se i glasi:

"^lan 8.

Teku}a rezerva iznosi 2.400.000 KM.".

V - STUPANJE NA SNAGU

^lan 9.

Bud`et Kantona Sarajevo za 2017. godinu stupa na snagu
danom objavljivanja u "Slu`benim novinama Kantona
Sarajevo", a primjenjivat }e se od 01. januara 2017. godine.

Broj 01-14-32205/17
31. oktobra 2017. godine

Sarajevo

Predsjedateljica
Skup{tine Kantona Sarajevo

Prof. Ana Babi}, s. r.

Na osnovu ~l. 18. ta~ka b) i 38. stav (3) Ustava Kantona
Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96,
3/96, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17), Skup{tina Kantona
Sarajevo, na sjednici odr`anoj dana 31.10.2017. godine, donijela
je

ZAKON

O IZMJENI ZAKONA O IZVR[AVANJU BUD@ETA
KANTONA SARAJEVO ZA 2017. GODINU

^lan 1.
(Izmjena ~lana 25. st. (5) i (7))

U Zakonu o izvr{avanju Bud`eta Kantona Sarajevo za 2017.
godinu ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 53/16), u
~lanu 25. st. (5) i (7) mijenjaju se i glase:
"(5) U 2017. godini Kanton }e se dugoro~no zadu`iti na doma}em

finansijskom tr`i{tu u visini do 18.806.000 KM, a kod ino
kreditora u visini do 51.058.673 KM.

(7) Obaveze iz osnova teku}ih otplata duga iznose 37.708.000
KM (glavnica)."

^lan 2.
(Stupanje na snagu)

Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana
objavljivanja u "Slu`benim novinama Kantona Sarajevo", a
primjenjiva}e se od 01. januara 2017. godine.

Broj 01-02-32175/17
31. oktobra 2017. godine

Sarajevo

Predsjedateljica
Skup{tine Kantona Sarajevo

Prof. Ana Babi}, s. r.

Na osnovu ~l. 13. stav 1. ta~ka e) i 18. ta~ka b) Ustava Kantona
Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96 -
Ispravka, 3/96 - Ispravka, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04 i 6/13) i ~lana
8. Zakona o osnovama socijalne za{tite, za{tite civilnih `rtava rata
i za{tite porodice sa djecom ("Slu`bene novine Federacije BiH",
br. 36/99, 54/04, 39/06, 14/09 i 45/16), Skup{tina Kantona
Sarajevo, na sjednici odr`anoj dana 31.10.2017. godine, donijela
je

ZAKON

O IZMJENI I DOPUNAMA ZAKONA O SOCIJALNOJ
ZA[TITI, ZA[TITI CIVILNIH @RTAVA RATA I

ZA[TITI PORODICE SA DJECOM

^lan 1.

U Zakonu o socijalnoj za{titi, za{titi civilnih `rtava rata i
za{titi porodice sa djecom ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo",
broj 38/14 - Pre~i{}eni tekst i 38/16) u ~lanu 135. iza stava 1.
dodaje se novi stav 2. koji glasi:

"Izuzetno, dodatak na djecu mogu ostvariti i porodice u
kojima je jedan od ~lanova zajedni~kog doma}instva vlasnik ili
posjednik motornog vozila, ukoliko se radi o djetetu iz ~lana 136.
stav 1. alineja 1., 2. ili 3."

^lan 2.

U ~lanu 136. stavu 1. alineji 3. iza rije~i: "TBC" veznik "i"
zamjenjuje se interpunkcijskim znakom "zarez", a iza rije~i
"celijakija" i interpunkcijskog znaka "zarez" dodaju se rije~i:
"kronove bolesti, ulceroznog kolitisa, hepatitisa B i C, epilepsije
ili dijete sa poreme}ajem autisti~nog spektra,".

^lan 3.

Postupci koji su pokrenuti prije stupanja na snagu ovog
zakona, a nisu okon~ani, okon~a}e se po odredbama ovog
zakona, ukoliko su te odredbe povoljnije za podnosioca zahtjeva.

^lan 4.

Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana
objavljivanja u "Slu`benim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-02-32176/17
31. oktobra 2017. godine

Sarajevo

Predsjedateljica
Skup{tine Kantona Sarajevo

Prof. Ana Babi}, s. r.

Na osnovu ~lana 18. stav 1. ta~ka b) Ustava Kantona Sarajevo
("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96, 3/96, 16/97,
14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17) i ~lana 11a. Zakona o
Kantonalnoj agenciji za privatizaciju ("Slu`bene novine Kantona
Sarajevo", broj 6/97, 7/00, 19/11), Skup{tina Kantona Sarajevo,
na sjednici odr`anoj dana 31.10.2017. godine, donijela je

ODLUKU

O RAZRJE[ENJU PREDSJEDNIKA I ^LANOVA
NADZORNOG ODBORA KANTONALNE AGENCIJE ZA

PRIVATIZACIJU SARAJEVO

I

Razrje{avaju se, zbog isteka mandata, predsjednik i ~lanovi
Nadzornog odbora Kantonalne agencije za privatizaciju
Sarajevo:

1. Firdus Hamzagi} - predsjednik
2. D`emal Aganovi} - ~lan
3. Vojimir Radoi~i} - ~lan
4. Mevlida ^atovi} - ~lan

II

Ova odluka stupa na snagu danom dono{enja, a objavit }e se u
"Slu`benim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-05-32179/17
31. oktobra 2017. godine

Sarajevo

Predsjedateljica
Skup{tine Kantona Sarajevo

Prof. Ana Babi}, s. r.

Na osnovu ~lana 18. stav 1. ta~ka b) Ustava Kantona Sarajevo
("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", br. 1/96, 2/96, 3/96, 16/97,
14/00, 4/01, 28/04, 6/13 i 31/17) i ~lana 11a. Zakona o
Kantonalnoj agenciji za privatizaciju ("Slu`bene novine Kantona
Sarajevo", broj 6/97, 7/00, 19/11), Skup{tina Kantona Sarajevo,
na sjednici odr`anoj dana 31.10. 2017. godine, donijela je

ODLUKU

O IMENOVANJU PREDSJEDNIKA I ^LANOVA
NADZORNOG ODBORA KANTONALNE AGENCIJE ZA

PRIVATIZACIJU SARAJEVO

I

Za predsjednika i ~lanove Nadzornog odbora Kantonalne
agencije za privatizaciju Sarajevo imenuju se:

1. Alihod`i} Advija - predsjednik
2. D`ihani} Enis - ~lan
3. Suba{i} Jakuf - ~lan

II

Mandat imenovanih traje 2 (dvije) godine.

S L U @ B E N E N O V I N E
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